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Asz ossziráRoR leszártáR a 
a m agyar lisszt, gyüm ölcs é s  föszcléRféléR elöli.
J u l iu s  f jó  1 5 -é n  v á r a t l a n u l  b e á l l o t t  A u s z t r ia  és  M a g y a r o r s z á g  K ö z ö t t  a  

s z e r z ö d é s n é lK i i l i  á l l a p o t .
A magyar-osztrák kereskedelmi szerződés — mint 

ismeretes — julius hó elsején lejárt. A szerződő felek 
közvetlenül a lejárat előtt a szerződés hatályát meghosz- 
szabbitották julius hó 15-ig. A két hétig tartó tárgyalá­
sok azonban nem vezettek eredményre, sőt az osztrák 
kormány ahhoz sem járult hozzá, hogy az eddig fenn­

állott kereskedelmi szerződést julius hó 15-én túl ideig­
lenesen ismét meghosszabbítsák. Ennélfogva julius hó 
15-én a két állam között szerződé snélküli állapot állott 
be, azonban megszakítás nélkül folytatni fogják a tár­
gyalásokat az uj kereskedelmi szerződés megkötése vé­
gett.

liép a Tiszakürt kóriiányi Faluszövetség juniálisának egy csoportjára!.
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A tárgyalások során a magyar delegáció azt az 
ajánlatot tette az osztrákoknak, hogy elvi álláspontként 
fogadják el, hogy JjA: 1 arány alapján jöjjön létre pro­
vizórikus szerződés; az iy 2 Magyarországra, az 1 Auszt­
riára vonatkoznék. (Magyarország másfélszer annyit ex­
portálhasson Ausztriába, mint amennyit Ausztria Ma­
gyarországba exportálhat.) Az osztrákok azonban bizto­
sítékot kívántak, hogy Magyarország a megfelelő menv- 
nyiséget, ami ebből az arányból reáhárulna, tényleg át is 
veszi. A magyar delegáció vezetője erre kijelentette, 
hogy néhány hónap múlva meg fogják állapíthatni, hogy 
ez tényleg bekövetkezett. Az osztrákok ragaszkodtak 
ahhoz, hogy a magyar kormány kösse le magát arra, 
hogy valóban átveszi a szóban forgó mennyiséget, mert 
különben nem hajlandók ezen az alapon tárgyalni.

A magyar delegáció erre azt az ajánlatot tette, hogy 
csereforgalom létesüljön a szigorú kompenzációs elv ke­
resztülvitelével, szintén provizórikusán. Ezt sem fogad­
ták el az osztrákok.

Végül azt az ajánlatot tette a magyar delegáció, 
hogy bizonyos kontingensre a legtöbb kedvezményt biz­
tosítsák mindkét részről. De az osztrákok ezt sem voltak 
hajlandók elfogadni.

Minden kétséget kizáróan észrevehető volt tehát, 
hogy az osztrákok jelenleg nem akartak szerződést kötni 
Magyarországgal, mert minden ideiglenes és gyakorlati 
megoldás elöl elzárkóztak.

A magyar delegáció vezetője, Nickl Alfréd meg­
hatalmazott miniszter erre kijelentette, hogy nagyon saj­
nálja, hogy Ausztria, egészen fölösleges módon, felidézi 
a szerződésen kívüli állapotot, ami mind a két ország 
közgazdaságát csak károsan érintheti. Egyidejűleg meg­
hívta az osztrák delegációt a Budapesten folytatandó 
tárg yaláso k ra.

Az osztrák kormány azonban ennél is tovább ment és 
behozatali engedélyekhez kötötte a következő cikkeket: 
búzaliszt és búzából készült őrlési termékek, rozs és árpa, 
friss barack, cseresznye, meggy, alma és körte, gyümölcs­
dzsemek, hagyma és fokhagyma, friss paradicsom, 
uborka, zöldbab és zöldborsó, ez utóbbiak légmentesen 
elzárt dobozokban is, szárnyas, tojás és tojássárgája, stb. 
A búza nem szerepel a listán, az teltéit továbbra is be­
vihető.

P a r g ly  E m i l  f ö ld m lv e lé s i  m i n i s z í e r  
n y i l a t k o z n i a .

Purgly Emil földmivelésügyi miniszter, aki a bécsi 
tárgyalásokon a kormányt képviselte, az alábbiakat 
mondta az osztrák-magyar tárgyalásról és a szerződésen- 
kivüli állapotról:

— A tárgyalások során minden vonalon, tehát úgy 
a mezőgazdasági, mint a kereskedelmi kérdésekben el­
mentünk addig a határig, amíg az ország életbevágó ér­
dekei azt megengedték. Benyomásom az, hogy ma az 
osztrák álláspontot nem jól átgondolt gazdaságpolitikai 
irány, hanem inkább belpolitikai szempontok vezérlik.

— Remélnem kell azonban, hogy felül fog kerekedni 
a józan, megfontolt gazdaságpolitikai irányzat, amely 
lehetővé teszi a kereskedelmi forgalom nehézségeinek át­
hidalását addig is, amig végleges kereskedelmi szerződés 
megköthető lesz. Ez mindkét országnak igen fontos 
érdeke.

— Az osztrák delegáció kedden, julius hó 19-én 
érkezik Budapestre, hogy két irányban vegye fel a tár­
gyalást a magyar delegációval. Az egyik modus vivendi 
(kivezető ut) találása, amely arra irányul, hogy az eddigi 
szerződéses vámok mellett kontingensek megállapitásával 
történjék mindaddig az áruforgalom, amig végleges meg­
oldás nem jött létre. Ezzel párhuzamosan a tárgyalások 
a végleges szerződésre vonatkozóan is elkezdődnek és re­

mélnem kell, hogy a mai szerződésnélküli állapot nem fog 
sokáig tartani és vissza lesz állítható az eddigi kereske­
delmi forgalom lehetősége.

Itt említjük meg, hogy a kormány tagjai Károlyi 
Gyula gróf miniszterelnök elnöklésével julius hó 15-én 
miniszterkf" :i megbeszélést tartottak, amelyen az osztrák­
magyar kereskedelmi szerződés megszűnésével előállott 
uj helyzetről tárgyaltak.

M a y e r  J á n o s  n y i l a t k o z a t a .
Mayer János ny. földmivelésügyi miniszter a követ­

kező nyilatkozatot tette a magyar-osztrák szerződésnélküli 
állapotról:

— Kétségbeej tőnek* és katasztrofálisnak tartom, 
hogy az osztrákok éppen a magyar gyümölcsszezón idejét 
használták ki arra, hogy a szerződéses viszonyt felbont­
sák. Nem is találok rá megfelelő kifejezést és azt hiszem, 
hogy keveset mondtam, hacsak a legmesszebbmenő iUojá- 
litásnak tekintem szomszédaink magatartását. Ausztria 
és Magyarország kölcsönösen egymásra van utalva s azt 
is megértem, hogy egyensúlyba akarják hozni kivitelüket 
az osztrákok a mi exlportunkkal, azonban a felmondás 
métáját a barátságtalanság jelének kell tekinteni. Nem 
volt az józan lépés Ausztria részéről, hiszen mi nem áll­
hatunk harcba egymással és a megtorlások politikája nem 
eredhet a jószomszédságból és a barátságos viszonyból.

A  m e z ö g a x d a s á Q  á l l á s  f o g la lá s a .
Az osztrák-magyar tárgyalások félbeszakadása, a 

beállott szerzödésenkivüli állapot és az osztrákok maga­
tartása kétségkívül a magyar mezőgazdaságot érinti első­
sorban.

Mutschenbacher Emil, az OMGE igazgatója, a követ­
kező nyilatkozatot tette ebben a kérdésben:

— Az osztrák szakítás a legrosszabb időpontban 
történt, mert hiszen most volna a magyar gyümölcs és 
főzelék kivitelének ideje. Ha az osztrák autonóm vám­
tételek életbe lépnek, akkor megszűnik az eladási lehető­
ség, különben is az osztrákok engedményei mindig az 
ilyen cikkekben érvényesültek nálunk. Én azt remélem, 
hogy az állatkivitel megakadályozása az osztrák autonóm­
tarifa életbeléptetése révén nem fog sikerülni, találunk 
helyette más piacot. Bizom az olasz piac megnyitásában, 
minthogy az olaszokkal a megállapodások már megvan­
nak, azok az életbeléptetést várják és a magyar hűség 
megérdemelte, hogy az életbeléptetés azonnal megtör­
ténjék.

— Évszázadok óta voltunk Ausztriával barátságban 
s ezt a viszonyt most az osztrákok önhatalmúlag meg­
szüntetik. Egyik napról a másikra azt a hitet keltették 
bennünk, hogy provizóriumot fogunk létesíteni, de végül 
még ezt az ideiglenes megoldást sem fogadták el. Annál 
inkább hibáztatnunk kell az osztrákokat, mert hiszen 
saját mezőgazdasági érdekeik sem követelték ezt a sza- 
kitást. Az osztrák agrártermelés meg volt elégedve min­
dig a vámvédelemmel. Ha most Dollfuss kancellár ilyen 
végzetes lépésre ragadtatta magát, azt máskép nem tud­
juk megmagyarázni, minthogy valószínűen a nemzeti 
tanácsban az agrár, a keresztényszocialista, a Heimwehr 
és egyéb alakulatokat akarja megnyerni, olyan tényre 
szánva el magát, amit eddig egyetlen osztrák kormány 
sem mert megtenni.

— Gazdasági indító okok hiányoztak a szakításnál. 
Magyarország mindig igen jelentős fogyasztó piaca volt 
az osztrák iparcikkeknek, tarifálisan a legközelebb fek­
szik hozzánk Ausztria és így a legolcsóbban juthat a 
magyar élelmiszerekhez. Ha ezt a helyzetet most felborí­
tották, akkor politikai cselekedetet követtek el. A mi ré­
szünkről hiba nem történt, a legnagyobb előzékenységet, 
tanúsította a magyar kormány. Sőt a magyar agráriusok
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többet követeltek a kormánytól, mint aminő követeléseket 
megbizottaink Becsben támasztottak.

A magyar kormány még abba is belement, hogy 
Ausztriától vásároljuk a fát. Mi agráriusok minden­
esetre sokait uk ezt az engedékenységet. Ha az osztrákok­
nak ipari téren lett volna konkrét követelésük, azt a 
/agyar kormány teljesítette volna, mert mi mindenkép
mg akartuk kötni a szerződést.

A Mezőgazdasági Kiviteli Intézet az adott hely­
zetben programmot dolgozott ki, hogy ha megszakadna 
Ausztriával a tárgyalás, miként lehetne a mezőgazdasá- 
./ n segíteni. Két megoldás áll előtérben; az egyik az, 
hogy legalább ideiglenes megállapodás jöjjön létre az 
osztrákokkal a magyar barackra, dinnyére, meggyre, fő­
zelékre stb. és hogy az osztrákok ezekre a cikkekre tart­
sák fenn az eddigi szerződéses vámtételeket. A másik ter­
vezet az, hogy ha az osztrákok nem járulnak hozzá az 
ideiglenes megoldáshoz, akkor a mezőgazdasági cikkeket 
más fogyasztóterületekre szállítsuk.

Tervezetünkben még skandináv államok is szere­
pelnek. Mindez azonban csak akkor lenne időszerű, ha az 
sztrákokkal nem sikerülne a megegyezés. A magyar 

mezőgazdaságnak az az álláspontja, hogy Ausztriával 
m eg  kell állapodni és ha szükséges, még a Népszövetség 
segítségét, is igénybe kell venni. Elvégre a Népszövetség 
most ad kölcsönt Ausztriának, szanálja az osztrákokat 
és Így joggal megkövetelhetik tőlük, hogy ne kövessenek 
olyan gazdasági irányelveket, amelyek a Népszövetség 
felfogásával ellentétben állanak. A magyar mezőgazdaság 
nem áll védtelenül és tanácstalanul; tudni fogjuk, mit 
kell tennünk, de az utolsó pillanatig reméljük, hogy
Ausztriában győz a jobb belátás.

Koós Mihály nyugalmazott államtitkár, az Országos
Mezőgazdasági Kamara igazgatója az alábbiakat mon­
dotta :

A gazdák szempontjából a legrosszabb időben jött 
a .szerződésnélküli állapot Ausztriával. Hiszen nálunk 
most van a mezőgazdasági termények kivitele szempont­
jából a legfontosabb időszak. Az az érzésünk, hogy az 
osztrákok ezzel a lépéssel csak taktikáznak. Reméljük, 
hogy rövid idő alatt sikerülni fog velük szerződéses vi­
szonyba kerülni. Azt a tényt, hogy Purgly Emil földmive- 
lé s iig v i miniszter ment ki személyesen tárgyalni Becsbe, 
döntő lépésnek tekintem, hogy rövidesen meg fogják 
oldani a kérdést és az osztrákokkal nem fogunk vám- 
háborúba keveredni, mint Cseh-Szlovákiával.

A Mezőgazdasági Kiviteli Intézet részéről a gyümölcs­
ös főzelékexport-kérdésben a következőket mondották:

Folyó hó 15-étőI kezdődőleg gyümölcs- és főzelék- 
szállitmáinyök Ausztriába csupán autonóm vámtétellel 
kerülhetnek kivitelre. Ezek a vámtételek, tekintettel arra, 
hogy a legtöbb és legfontosabb cikkeknél 50 aranyschil- 
linget tesznek ki. egyelőre nem teszik lehetővé az Auszt­
riába miié kiszállitást. A Kiviteli Intézet természetesen 
minden lehetőt el fog követni, hogy az osztrákoknak ez 
az intézkedése lehetőleg ne sújthassa a termelőket, sem 
a kereskedőket és ezért minden igyekezettel azon lesz. 
hogy az eddigi Ausztrián kívüli piacok felvevőképességét 
emelje és az Ausztriából kimaradt szállítmányokat azo­
kon a piacokon helyezze el. Különösen a német piacoknak 
a felvevőképessége igen nagy a magyar áruk részére. 
Lengyel relációban is megindultak már a cseresznye-, 
uborka- és barackszál]itások. Csehországba is, annak 
ellenére, hogy szerződésen kívüli állapotban vagyunk, meg­
indultak már a gyümölcsszállitmányök, mert egyrészt a 
cseh Nemzeti Bankkal, másrészt a cseh hatóságokkal 
kompenzációs alapon egy provizórikus megállapodást lé­
tesítettünk. Ugyancsak megindult néhány próibakülde- 
ménvnek Franciaországba való kiszállítása is és remél­
hető, hogy tömeggyümölcsünk: a szőlő és dinnye beérése- 
kor, sikerül a távolabbi piacokra, még az északi álla­
mokba is jelentős tételeket elhelyezni.

él m a g y a r  t á r s a d a lo m  m e g t o r lá s t  
K ö v e te l .

Az osztrákok magatartása érthető megdöbbenést kel­
tett nemcsak gazdasági köreikben, hanean osztatlanul az 
egész magyar közvéleményben. Főleg azt kifogásolják, 
hogy a legkritikusabb időben, a gyümölcs- és főzelék­
idény idején, szánta rá magát Ausztria erre a lépésre és 
tette lehetetlenné a megegyezést, másrészt előidézte a 
szerződésenkivüliség állapotát. Ennek a megdöbbenésnek 
a nyomán támadt az a gondolat, hogy Ausztriával szem­
ben bizonyos megtorlást kell életbeléptetni. A társadalmi 
szervezetek körében felvetették azt a gondolatot, hogy a 
magyar kormányt egységes fellépéssel megfelelő retor- 
ziós lépésre kellene szorítani. Ez a lépés pedig nem volna 
más, mint hogy rögtön haza kell hívni az Ausztriában 
nyaraló, tehát pénzüket ott elköltő magyar állampolgáro­
kat. A kormánynak egyszerűen el kell rendelnie, hogy 
minden állampolgárnak, aki Ausztriában fürdőzik, záros 
határidőn belül haza kell térnie, különben súlyos bünte­
tést vagy felemelt adót fizet.

Kecskeméten és Nagykőrösön, a gyümölcs- és főzi - 
lékfélék legelső piacain, természetesen a szerződésnélküli 
állapot következményeképpen az árak nagy mértékben 
estek, a termelőgazdák helyrehozhatatlan kárára.

Ax á llattartó  gfazdaság'ok é r ték es íté s i  
s e g íts é g e t  k érn ek .

Az állattartó, hizlaló és tejtermelő gazdaságok nem 
nagv örömmel fogadták a boletta föltámasztását. Úgy 
vélekednek, hogv a gabonajegy csak a szemtermelö gaz­
daságokra nyűit előnyt, ellenben határozottan hátrá­
nyos az állattenyésztéssel foglalkozó gazdaságok szem­
pontjából. mert lényegesen drágítja az abraktakarmá- 
nvekat. A gabonaiegy mellett a korpa, takarmányliszt, 
stb. kétségkívül többe kerül az állattal foglalkozó gazda­
ságoknak. mintha boletta nélkül vásárolhatnák meg a 
szóban lévő cikkekből a szükségletüket. A boletta tehát 
növeli az állattartó gazdaságok termelési költségeit 
éppen akkor, amikor az értékesítési helyzetük is meg­
nehezül. mert a legközelebbi jövőben a kiviteli esélyek 
terén aligha számiihatnak javulásra és a belföldi piac 
felvevőképessége is csak gyengülhet, ha hasról, vagy 
egyéb állati termékről van szó.

A boletta az érdekeit gazdák szerint az állattenyész­
tést és hizlalást, de a tejtermelést sem segiti, sőt hátrá­
nyosabb helyzetbe hozza a gazdaságokat. Ennek a hát­
ránynak kiküszöbölésére nagy súlyt vetnek a gazdák és 
úgy gondolják, hogy erre legalkalmasabb volna a tej­
termelő, hizlaló és általában állattenyésztő gazdaságokat 
a belföldi és külföldi értékesítésnél alátámasztani az 
értékesítés megfelelő állami megszervezése és segítése 
révén. A segítségnyújtásnak megvan a maga jól bevált 
rendszere, ezt kellene a gazdák szerint tovább építeni.

Ezenfelül külön segítség lenne a gazdaságok szá­
mára, ha a búzának és rozsnak takarmányozásra való 
fölhasználását a gazdaságokban való eonizálással és a 
boletta biztosításával lehetővé tennék. így ugyanis a 
gazdaságoknak kellő mennyiségű takarmányuk lenne 
addig, amig az uj kukorica használatára sor kerül s az 
átmeneti időben fölöslegessé válnék a deviza ellenében 
való takarmányimport, nem szólva arról, hogy a terme­
lési költség is csökkenne.

G y ú j t s u n k  u j  e l ö f l s e í ö k e í
a  „ V a s á r n a p ” r é s z é r e  !
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IValko k ü lü g y m in issíer  b e s z á m o ló ja  
a la u sa n n ei é rte k e zle trő l.

M a g y a r  s z e m p o n t b ó l  le g f o n t o s a b b  le s z  a  s z e p t e m b e r i  a g r á r k o n f e r e n c ia .
Az Egységespárt Pesthy Pál elnöklésével julius hó

14-én pártértekezletet tartott, amelyen Walko Lajos kül­
ügyminiszter ismertette a lausannei konferencia tárgya­
lásainak anyagát és az ott létrejött megállapodások jelen­
tőségét.

A miniszter utalt arra, hogy az utóbbi években mind 
általánosabbá vált az a felfogás, hogy azok a fizetések, 
amelyek a békeszerződéssel és az azt követő egyezmények­
kel kapcsolatosak. lehetetlenné teszik a normális gazda­
sági élet újjáépítését az egyes nemzetek között. Amikor a 
Hoover-moratórium lejárata közeledett, érezték az érde­
kelt hatalmak, hogy egy újabb lépést kell előre tenniök és 
ennek a formába öntésére hívták össze, hosszú előzetes 
tárgyalások után, a lausannei konferenciát. Természetes, 
hogy ennek a konferenciának éppen az volt az alapgondo­
lata, hogy ezeket a politikai fizetéseket kellene valami­
képpen úgy rendezni, hogy ne nehezedjenek rá a nemzet­
közi gazdasági életre. A lausannei konferencia tehát első­
sorban ezzel a kérdéssel foglalkozott s mivel ez volt a ki­
indulás pontja, logikus volt, hogy mindjárt a konferencia 
elején megállapodások jöjjenek létre olyan értelemben, 
hogy amig ezek a tárgyalások folynak, függőben marad­
janak az összes politikai fizetések. Ez nemcsak a német 
fizetésre vonatkozott, de némi változtatással a konferencia 
későbbi folyamán alkalmaztak más államokra, elsősorban 
a Magyarország és Bulgária részéről teljesítendő fizeté­
sekre. A változtatás abban állott, hogy ezeket meghatáro­
zott időpontig, amint ismeretes, december 15-ig függesz­
tették fel.

A miniszter ezután behatóan ismertette a német jóvá- 
tételi kérdés történetét, úgy, amint az a lausannei tár­
gyalások folyamán kibontakozódott, majd ezeknek az ered­
ményét is. Ezután rátért azoknak a politikai kérdéseknek 
az ismertetésére, amelyek a német jóvátételi kérdéssel 
kapcsolatban felmerültek. Különösen fontos annak a meg­
állapítása, hogy a jóvátételi kérdés megszűnt, mert ez ki­
hat a békeszerződés jóvátételi részébe foglalt ama szaka­
szokra. amelyek a Németbirodalom és szövetségeseinek 
háborús bűnösségét állapították meg. Hangsúlyozta a mi­
niszter, hogy nagyjelentőségű az az állásfoglalás is, amely 
megállapítja, hogy a lausannei konferencián tárgyalt kér­
désekkel, vagy az ezekhez hasonlókkal a jövőben is ugyan-

\  Tiszakürt-kúrhányi Faluszövetség vezetősége.
K o z p im ’H iil jo b b ró l; Nagy Sándor, a Faluszövetség köziMUiti 

ig a z g a tó ja , m e lle tte  B á l in t  János, a  h e ly i f ió k  elnöke.

abban a szellemmel fognak foglalkozni, mint amilyen a 
lausannei jegyzőkönyvet eltöltötte.

Rátérve a Magyarországot közvetlenül érdeklő kér­
désekre, ismertette, hogy a magyar fizetések december
15-ig függőben maradnak, amely időpontig fogják letár­
gyalni a nem német jóvátételi fizetések és a békeszerződés 
egyéb határozmányai alapján felmerült kötelezettségek 
rendezését. Hangsúlyozta a miniszter, hogy a magyar 
kormány a legnagyobb következetességgel azt az állás­
pontot foglalja majd el az október hó folyamára tervezett 
konferencián, hogy a mai helyzetben, amikor nincs lehető­
ség külföldi vonatkozásban fizetések teljesítésére, a béke- 
szerződésen alapuló terhékről lévén szó, teljes mértékben 
tekintetbe vétessék az ország gazdasági és pénzügyi hely­
zete és velünk szemben is kövessék azt az eljárást, amelyet 
a lausannei jegyzőkönyvbe foglalt deklaráció a jövőben 
követendőnek jelölt meg.

A miniszter ezután a lausannei konferencia másik 
kérdéscsoportját, a gazdasági és pénzügyi újjáépítésre 
vonatkozó megbeszélések anyagát ismertette. Hang­
súlyozta, hogy ez a kérdés igen erősen előtérben állott, 
mert az volt a felfogás, hogy homokra épülne minden, a 
politikai fizetések terén történő megállapodás, ha nem 
jönne létre a különböző államok között megfelelő meg­
állapodás általában a pénzügyi és gazdasági rekonstrukció 
kérdésében. Ebből a szempontból az érdeklődés közép­
pontjában a közép- és keleteurópai kérdés állott. Ismer­
tette ezután azt a határozatot, amelyet e kérdésben hoztak. 
E határozat értelmében bizottságot küldenek ki, mely va­
lószínűleg szeptember folyamán ül össze. A bizottságban 
résztvesznek Anglia, Franciaország, Olaszország, Német­
ország, Csehszlovákia, Ausztria, Magyarország, Románia, 
Jugoszlávia, Bulgária, Görögország, továbbá Belgium, 
Svájc és Hollandia. A bizottság feladata az, hogy Közép­
es Keleteurópa pénzügyi és gazdasági rekonstrukciójának 
lehetőségeit megteremtse. Különösen arra kell igyekeznie 
a bizottságnak, hogy alkalmas eszközöket találjon a mos­
tani transzferálási nehézségek kiküszöbölésére s lehetővé 
tegye a most fennálló különböző korlátozások fokozatos 
megszűnését, amelyek a forgalmat most akadályozzák. A 
bizottságnak mindent el kell követnie arra. hogy élénkül­
jön a kereskedelmi forgalom a közép- és keleteurópai 
államok között, valamint harmadik államokkal is s meg 
kell találnia az orvosságot azokra a nehézségekre, amelyek 
Közép- és Keleteurópa mezőgazdasági államaiban a ga- 
bonanemüek árának esése következtében állanak elő. Is­
mertette a miniszter azokat a terveket, amelyek az eddig 
lefolyt beszélgetések folyamán felmerültek, elsősorban 
a gabonaértékesítés, azután az állatkivitel és más mező­
gazdasági termékek kivitelének szempontjából. Hang­
súlyozta ezután a miniszter, hogy a kormány részéről kü­
lönös jelentőséget a szeptember havi konferenciának 
tulajdonit. Ennek során arra kell törekednünk, hogy érde­
keink megfelelő képviseletéről gondoskodjunk s igyekez­
nünk kell arra, hogy mielőbb valóra váljanak azok a ter­
vek, amelyeket nagy vonásokban most ismertetett. Hang­
súlyozta ezután a miniszter, hogy a lausannei konferencia 
a Népszövetség segítségével és résztvételével bizottságot 
küldött ki, amelynek feladata a téli hónapokra tervezett 
világgazdasági konferencia előkészítése lenne. E világ- 
gazdasági konferencián általában két csoportba oszlaná­
nak a tárgyalandó kérdések, a pénzügyi és a gazdasági 
kérdések csoportjára. Ezen a világgazdasági konferencián 
valószínűen résztvesznek az Egyesült Államok is.

Végül a miniszter megállapította, hogy a múlttal 
szemben ma eltérés mutatkozik. Mert amig azelőtt minden
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állam arra törekedett, hogy csak a saját sorsán javítson, 
abban a hitben, hogy ez lehetséges, anélkül, hogy a többi 
állam helyzetében is javulás állna be, ma mindjobban elő­
térbe nuomid annak a megismerése, hogy minden ország 
r.-iik akkor javíthat a saját helyzetén is, ha minden ország 
helyzetében általános javulás áll.be. Nem várja azt, hogy 
már az őszi hónapokban gyakorlati eredményeit is láthas­
suk ezeknek a konferenciáknak, de kétségtelenül elérkez­
tünk oda, hogy most már tényleg olyan gondolat- és eszme- 
körben fognak hozzá az államok ezeknek a kérdéseknek a 
: i gálánsához, amelyek lehetővé teszik azt, hogy azoknak 
ai/akorlatilag is érezhető kedvező hatásuk legyen általá­
ban valamennyi, de különösen a közép- és keleteurópai 
államoknál.

él t ö b b i  f e ls z ó la lá s o k .
A miniszter felszólalása után Biedermann Imre báró 

Baranya és Somogy vármegye rozsdakáraira hívta fel a 
j.árt figyelmét és az állatexport problémájának mielőbbi 
megoldását sürgette. Károlyi Gyula gróf miniszterelnök 
utalt arra, hogy a különböző rozsdasuj tóttá vidékekről 
most futnak be a jelentések és ha a kormány tiszta képet 
nyer majd a helyzetről, meg fogják tenni a megfelelő in­
tézkedéseket.

Csizmadia András a külföldre feladott gabona bolettá- 
jának beváltása tekintetében eddig fennálló szabályok 
olyan értelmű megváltoztatását kérte, hogy a feladó keres­
kedő a feladást követően a lehető legrövidebb idő alatt, 
megkaphassa az őt illető pénzösszeget, mert ezzel a gazda- 
társadalom helyzetén is segítenek, mert a tőkék ismét

rendelkezésre állnak a kereskedőknek gabonavásárlás cél­
jaira. Károlyi Gyula gróf válaszában kijelentette, hogy 
fel fogja hívni a pénzügyi kormányzat figyelmét arra, 
kövessenek el mindent abban az irányban, hogy a boletta 
lebonyolítása minél gyorsabban keresztülvihető legyen.

Vay Miklós báró a munka nélkül maradt mezőgazda- 
sági munkások kérdésében országos konferencia össze­
hívását kérte. Ivády Béla az elemi károk bejelentésével 
kapcsolatosan rámutatott arra, hogy a pénzügyi hatósá­
gok ebben a tekintetben bizonyos határidő betartására 
vannak kötelezve. Minthogy a rozsdakárok olyan hirtelen 
léptek fel, hogy a gazdák ezt a terminust nem tudták be­
tartani, arra kéri a kormányt, utasítsa a pénzügyigazgató­
ságokat, hogy a gazdákat ezen a elmen ne utasítsák el 
adóelengedési kérelmükkel. Károlyi Gyula gróf miniszter- 
elnök válaszában kijelenti, hogy ezt a kérdést a legköze­
lebbi gazdasági értekezleten meg fogja beszélni.

Mayer .János a hevesmegyei rozsdakárokról beszélt és 
arra kérte a kormányt, boesásson ingyenes üzemanyagot 
a gazdák rendelkezésére.

Fáy István a felvidéki rozsdakárokra hívta fel a párt 
figyelmét, majd ismertette egyes pénzintézeteknek, köz­
tük az Olasz-Magyar Banknak olyan értelmű eljárását, 
amellyel a gazdákkal szemben támasztott követelések be­
hajtása tárgyában kiadott legutóbbi kormányrendelet 
gazdavédelmi intézkedéseit akarják gyengíteni. Körleve­
lekben az adósokat olyan nyilatkozat megtételére hivják 
föl, hogy a gazdavédelmi rendeletben biztosított előnyök­
ről lemondatlak.

A párt legközelebbi értekezletét augusztus hó 4-én 
tartja.

Arra k é n y sz e r ítik  a g a zd á ka t,
Q ogy a k ö r je g y z ő i sszékfielyre m en jen ek

m inden m arhalevél-ügy ben .
él F a lu s z ö v e t s é g  a k c ió ja  e  s é r e l m e s  in t é z k e d é s  m e g v á l t o z t a t á s a  

é r d e k é b e n .
A < h  Kzúyox Szüvctuég  ju liu s  hó 7-ón a következő

felterjesztést inttésite l'uri/lii Emil földm ivelésii/vi m iniszterhez:
A dunántúli állattenyésztők gazdaközönsége köréből, 

de különösen Veszprém vármegyéből panaszok érkeznek 
vezetőségünkhöz, hogy varmegyei határozat alapján 
beszüntették a marhaleveleknek községenként való keze­
lését s a gazdákat arra kényszerítik, hogy a körjegyzői 
székhelyre menjenek minden marhalevel-ilgyben. Az uj 
rendszer nagy izgalmat keltett az érdekelt kisgazdaközön­
ség körében, mert a vásárra készülő gazdák kénytelenek 
esetröl-esetre, a legnagyobb munka idején is, a körjegy­
zői székhelyre menni marhalevelükért, illetve a marha­
levélre rávezetendő irányításért, ami nemcsak egy napi 
munkaveszteséget jelent rájuk nézve, hanem fuvarkölt­
ségeket is, mert a körjegyzői székhely sok helyen a har­
madik-negyedik faluban van.

A mostani viszonyok között, amikor a vásári keres­
let hiánya és az állatértékesités válsága folytán barom- 
négy vásárra is kénytelen elhajtani a kisgazda állatját, 
mig vevőre talál, újabb zaklatásnak látszik ez az intéz­
kedés a gazdákra nézve, aminek nyilván a községi bevé­
telek fokozása a célja, mert a körjegyzők a marhalevél­
nek ilyen kezelésére vannak kötelezve s így a marhaleve­
lenként befizetendő 8—10 fillér dij, az illetékes köz­
ség bevételét szolgálja, holott eddig a községenként! 
marhalevélkezelő kapta a dijat munkadija fejében. A 
hozzánk beérkezett jelentések szerint azonban a községi 
bevételek fokozását el lehet érni azzal is, hogy a marha­
levélért járó díjnak csak a fele illesse a marhalevélkeze- 
löt, mig a másik fele a község pénztárát.

Nem szükséges bővebben vázolnunk azt a lelki lég­
kört, ami a gazdasági válság és az azzal járó politikai 
agitáció folytán a falvakban sajnálatosan kialakult, de 
rá kell mutatnunk arra, hogy a társadalmi rend érdeke, 
hogy minden újabb izgalmat fokozó anyag, mely elke­
rülhető, feltétlenül kiküszöböltessék. Ennélfogva arra 
kérjük Nagyméltóságodat, kegyeskedjék a különböző 
vármegyék, de különösen Veszprém-vármegye fenti tár­
gyú határozatát megvizsgálni és oda hatni, hogy az ja­
vaslatunk értelmében haladéktalanul megváltoztattassák. 

\  felterjesztést. Ifi/irt’r  .János ny. m iniszter, a Szövetség
elnöke ir ta  alá.

T. előfizetőinkhez!
Kérjük azokat az igen tisztelt Előfizetőinket, akiknek előfi­

zetése julius hó 31-én lejár, hogy a mellékelt befizetési la­
pon az előfizetési dijakat hozzánk juttatni szíveskedjenek, ne­
hogy a lap küldésében fennakadás álljon be.

előfizetési Araink:
negyedévre . 2 P
félévre . . 4 P 
egész évre . 8 P

Mutatványszámot levelezőlap-kérésre készséggel küld a 
KIADÓHIVATAL
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A fótfosí/o /Z cílc a  v a d á s s a í i  t i l a l m i  i d ő k é i .
A ni. kir. fiildmivelésfigyi m iniszter 60.600/1032. szám a la tt 

rendelete t ad o tt ki a  vadászati tilalmi idők módosítása t á r ­
gyában.

A rendelet szerin t az általános vadászati tilalom január 1. 
napjától —  julius 31. napjáig bezárólag tart, am ely idő a la tt 
ha jtó k u ty ák k a l (kopó, tacskó, ag ár vagy egyéb hajtóebbel) egy­
á lta lá n  nem szabad vadászni. Az á lta lános vadászati tilalom  
idején is szabad kotorékebekkel kotorékm unkát végeztetni, 
vizslával, valam int pórázon vezetett vérebbel és friss  disznó 
(m edve) nyom ra eresztett „disznóé ku ty á“-val vadászni.

T ek in tet nélkül az  á lta lános vadászati tilalom  idejére, tilos 
v ad ászn i: a) sza-rrasbikára október 16. nap já tó l — ju liu s  31. 
nap já ig  bezárólag, szarvastebénre  és szarvasborju ra  feb ru á r 
1*1. nap já tó l — szeptem ber 30. nap já ig  bezáró lag : b) dámbikám  
december 1. nap játó l — augusztus lő . nap já ig  bezárólag, dám- 
teliénre és dám borjura  feb ru á r 16. nap já tó l — október lő. nap ­
já ig  bezárólag; c) őzbakra október 16. nap já tó l — áp rilis  15. 
nap jáig  liezárólag; őzsu tára  és g id ára  decem ber 16. nap játó l 
— október lő. nap já ig  liezárólag; — d) zergére decem ber 1. 
nap já tó l — ju liu s  31. nap jáig  bezárólag, zergegidárst m inden 
idóta-n; e) muflonkosra december 1. nap játó l — ju liu s  31. nap­
já ig  liezárólag. m uflon jukra  és -bárányra  minden időben; 
f)  mezei nyulra feb ru á r 1. napjá tó l — augusztus 31. nap já ig  
liezárólag: g) siket- és nyírfa jdkakasra  ju n iu s 1. nap já tó l — 
m árcius 31. nap já ig  liezárólag. m indkét fá jd  to jó ra  és jércére  
m inden időben; h) császármadárra novemlier 1. n a p já tó l — 
augusztus lő. nap já ig  bezárólag; i) tuzokkaJcnsra ja n u á r  1. 
nap já tó l — feb ru ár utolsó nap já ig  'bezárólag és ju n iu s  1. nap ­
já tó l — októlier 31. nap jáig  liezárólag, tojóra é s  jércére  minden 
id ő b en ; j-j fácúnkakasm  feb ru á r 1. nap já tó l — augusztus 31. 
naiijáig  bezárólag, to jó ra  és jé rcére  feb ru ár 1. napjátó l — 
szeptem ber 30. napjáig  bezáró lag ; k) fogolyra, fjirjre és harisra 
december 16. napjátó l — ju liu s  31. nap já ig  bezáró lag ; — 
ni) rizimndárra április lő . nap já tó l — ju n iu s  30. nap já ig  be­

záró lag ; n) házi galambra, éneklő madárra, valamint a kis és 
nagy kócsagra, kanalas gérmre, üstökös gémre, baltára vagy 
íbiszre, reznek-tuzokra, továbbá a vadászati szempontból figye­
lembe jövő hasznos madarakra, így a bíbicre, kék vércsére, a 
baglyok minden fajára és a sirályra minden időben.

Az m j és n) pontokban m eghatározott vadászati tilalom  
nem terjed  k i és a  tilt«»tit időszak a la t t  is szabad vadászni a  sere­
gekben vonuló vadludakra és vadkaesákra, a téli buvárfajolcra, 
a kányák fajaira, a karvalyra, a héjára, a réti héjákra, a gatyás 
ölyvre, valamint vdászali szempontból káros egyéb szárnyas 
ragadozóra, továbbá a szarkákra, szajkóra, a varjakra, a vere­
bekre és a közönséges seregélyre, a közönséges seregélyre azon­
ban csak a szőlőkben és gyümölcsösökben.

A tilalm i idők a la tt  sem a vadak f ia it, sem a m adarak  
fészkeit szándékosan érin ten i, vagy to jása ik a t elszedni tilos. 
.1 miniszter a madarak tojásának kizárólag vadtenyésztés cél iá­
ból gyűjtését megengedheti. Ily gyű jtésre  vadászati jog liérlője 
a bérbeadó hozzá járu lásának  igazolásával kaplm t engedélyt.

A vadászati tila lm i idők tnegállap itása  nem é rin ti a  telepí­
té s  u tjá n  hozo tt és azon helyen egyébként nem tenyésző vad 
telepítőjének azt a  jogát, hogy m indaddig, am íg a te lep íte tt 
egyedek és azok ivadékai a tu la jd o n át alkotó, vagy olyan in ­
gatlanon tartózkodnak, amelyen a vadásza ti jog gyakorlása  ő t 
illeti és am íg m ás telep ítés fo ly tán , vagy egyéb okból az egye­
llek tekin tetében fennálló  tu lajdonjoga kétségessé nem válik, 
azokra a vadászato t m inden időben gyakoro lha tja  és m ásnak 
is megengedheti, -lg e  jog gyakorlására, irányuló szándékot be 
kell jelenteni a földniiretésiiggi m iniszternek. A fiildmivelésiigyi 
m iniszter a telepitő t megillető vadászati joggyakorlását meg­
tilth a tja . ha  a jog fennállása kétségessé vált.

H asznos vad ra  fényszóró a lkalm azásával m inden időtlen 
tilos vadászni.

.1 rendelet 1932. évi augusztus hó 1-én lép ételbe.

M ásfélm illió  m éterm á zsá s kárt ok o ­
zott a  rozsd a  é s  a  h őgu ta .

Országszerte beszélnek arról, hogy az ország egyes 
részein jelentős rozsda és höütésből származó kár érte a 
búzatermelést. A földmivelésügyi minisztérium éppen 
ezért szükségesnek tartotta ebben a kérdésben tisztázni 
a helyzetet és országos adatgyűjtést rendelt el a gazda­
sági felügyelőségeknél. A felügyelőségek jelentései alap­
ján a minisztérium julius hó 15-én rendkívüli termés­
jelentést tett közzé, mely a következőképpen szól:

A julius 6-án kiadott hivatalos termésjelentésben 
csupán általánosságban történt emlités a kalászosokon 
fellépett rozsdakárokról és höütésröl. A rozsdakárok 
nagyságáról és kihatásáról pontos helyzetjelentés nehe­
zen adható, mert a kár vidékenként és itt is foltonként

Sárközi viseletű babák,
a budapesti Vigailiiban rendezett iparm űvészeti kiállításon.

jelentkezik. A minisztérium a kalászosok terméskilátá­
saiban a fenti okoknál fogva a legutóbbi hivatalos jelen­
tés óta beállott változást legalább nagyjában szükséges­
nek tartja külön közölni a nyilvánossággal. A gazdasági 
felügyelőktől az e célból hozzájuk intézett rendkívüli fel­
hívásra beérkezett kár- és termésátlagjelentések adatai­
ból ezidőszerint az ország kalászosaiban előfordult károk­
ról, illetve a várható terméskilátásokról a következő kép 
alkotható: Várható termés búzából 16,550.000 méter- 
mázsa; két héttel előbb 18,000.031 métermázsa, kevesebb 
termés tehát 1,450.031 métermázsával. A rozsternaés ki­
látásai valamivel javultak a julius 6-iki állapottal szem­
ben ; az árpa és a zab csekély változást mutat.

Baranya vármegye közigazgatási bizottságának leg­
utóbbi ülésén a vármegyei gazdasági felügyelőség be­
jelentette, hogy a vármegye déli részén a rozsdagomba 
nagy pusztításokat vitt véghez a gabonában. A gabona- 
betegség több helyen a termésben száz százalékig ter­
jedő károkat okozott. A gazdáknak az idei búzatermés­
ből sem kenyérre, sem vetőmagra nem jv.t. Sürgős fel- 
terjesztést intéztek a földmivelésügyi minisztériumhoz, 
hogy a károsult gazdák részére vetőmagot, a belügy­
miniszterhez pedig, hogy a gazdák részére inségbuzát 
osszanak ki.

Borsod—Gömör vármegyék közigazgatási bizottsá­
gának legutóbbi ülésén Wittner Kálmán gazdasági fel­
ügyelő beszámolt Borsod—Gömör vármegye mezőgazda- 
sági helyzetéről. Rámutatott arra, hogy a vármegye te­
rületén a gabonarozsdakármegállapitás még júniusban 
megtörtént, azonban a kár azóta állandóan növekszik és 
a további csapások által okozott károk folytán ma már 
az 50 százalékot is meghaladja. A terméskilátások rosz- 
szabbodása folytán a gazdák kötelezettségeiknek sem 
tehetnek eleget. Javasolja, hogy írjanak fel a kormány­
nak, tekintettel a rossz terméskilátásra, árveréseket ne 
tartsanak és felesleges költségeket ne okozzanak, ha a 
kiméleti idő, vagyis négy hónap alatt köztartozásaiknak 
nem tudnának eleget tenni.
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Pózit.unászás a Tiszakiirt-kőrháuyi Faluszövíség jtmiáKsán.
A nyertes a  pózna tetején elhelyezett ezüstórát k ap ta  meg 

ju ta lm ul.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
A kutsaiméi értekezletet Franciaország és Anglia inegál la

podíisa követte. A lausannei értekezlet u tán  ju to tt nyilvános 
ságra. hogy Franciaország  és Anglia megái la ixxlás-t kötöttek 
fgvinással, mely szerint, a AcZ korm ány eyyetértöen já r  el m ind­
azokban a  fontos kérdésekben, melyek megoldása előmozdít 
hatja az európai állam ok együttm űködését. A m egállapodás k i­
m ondta azt is. hogy a lausannei egyezmények csak akkor lép­
nek végleges ha tá ly b a, ha az egyezmények ra tifik á lása  m ár 
m egtörtént. Ami a hitelező-hatalm akat illeti, ezek a ra lifiká lást 
énük tikkor h a jtjá k  réyrc. m ikor m ár kielégítő megállapodás 
jö tt létre köztü k  és a sajá t hitelezőik között. H a Ném etország 
iii telező-ál latnainak sikerü l ilyen kielégítő m egoldásra ju tn i 
sa já t adósságaik  iigyél>en. akkor az illető korm ányok végre­
h a jtják  a ra tifik á lás t és a Németországgal kötött szerződés 
teljes hatályba lép. Ha azonban ilyen szaUilyozást nem tu d n á­
nak elérni, akkor a Németországgal kö tö tt lausannei szerződést 
nem ra tifiká ljá k . Ennek következtében uj helyzet fog előállni 
és szükségessé ra lik . hoyy az érdekelt hatalm ak újból megálló- 
jstdjanak a  teendők dolgában. Ebben az esetben valam ennyi 
érdekelt jogi helyzete újból olyan lesz. m int a Hoover-inorató- 
rium e lő tt volt. A két korm ány a német, olasz és t>elga ko r­
m ányokat is felszólíto tta, hogy csatlakozzanak az  egyezmény­
hez. Olaszország és Belgium m ár le je len te tték  csatlakozásukat. 
Németország egyelőre várakozó álláspontot foglalt el.

Földmiveszavargások Oroszországban. A Volga-németek köz 
társaságában  számos helyen föld mi vés-zavargások törtek  ki. 
am elyeket a GPC  (Indsevista rendőrség) osztagai véresen el- 
nyom tok. A zavargások a r ra  vezethetők vissza, hogy a helybeli 
szovjet-hatóságok nem a k a rtak  érvényt szerezni annak  a kor­
m ányrendeletnek, aiiMdlyel részben szabaddá tették  az élelmi 
szerekkel való ke resk ed ést Számos helyen, ahol földmivesek 
e ladásra  k ínálták  term ényeiket, az árut lefoglalták. Sok eset- 
l**n az e ladókat le ta rtó z ta tták  és élelmiszerekkel való üzérke­
déssel vádolták meg. Több helyen szabályszerű tüzhore keletke­
zett n lakosság és a c ,p T  osztagai között, am elyeknek Moszkvá­
ból kellett kérni erősítést. Az ukrán  földmivesek és a <IPI' kö 
zött véres összetűzés tö rtén t. A kievi korm ányzóság egvik 
helységéiben a földmivesek nem akarták kiadni a rá juk k ive te tt  
gabonamennyiségeket. Am ikor a ( r l’F a galxniát le ak arta  fog­
lalni, a rendőrügynököket kigergették a falubé/1. Am ikor erősítés 
érkezett, a fegyveres k a to n ák  a fa lu t bekeríte tték  és m ind a 
négy sarkéin fe lg yú jto ttá k .

Három értékes gyakorlati gazdasági 
mii.

Kikér J ó z s e f  m e n e k ü l t  n y .  k ö z s é g i f ő je g y z ő ,  g y a k o r l a t i  
g a z d a  é s  g a z d a t ib k á r  s z e rk e s z té s é b e n  é s  k ia d á s á b a n  a  k ö v e t ­
k e z ő  h á r o m  m i i  je le n t  m e g :

1. (.lm u ta tó . Hogyan lehet megélni egy családnak egy hold 
jövedelméből, term észetesen hozzáértéssel, fáradságo t nem is­
merő szorgalom m al és még nagyobb takarékosság m ellett. Az 
egy hold föld iieosztását, beépítését és betelepítését hét gyakor­
la ti áb ráva l m u ta tja  be  és tiz  jövedelm i fo rrásnak  az évi loUO 
pengős összes tiszta jövedelm ét tételesen m u ta tja  ki és részle­
tesen ism erteti a priMlukeiók m ódozatait gyakorlatiakban.

2. Tájékoztató u réti séiyos iiazdaxii.iri helyzet okéiról én ul 
a holiloiiuléis feló. Ebijen az egó-sz vonalon részletesen ism erteti 
a kölcsönös előnyöket és hátrányokat. Ezek orvoslási m ódoza­
tait. Az l tm u la tó  cimii m unkájánál lévő bét á b rá t m ég további 
öt ábrával egészíti ki. A tanyaiközpontok létesítését is 18 té te l­
ben részletesen ism erteti. Különösen kietnelendök a lovak v á ­
gási és feldolgozási niialozat.'ii. amelyeket igen szakszerűen és 
gyakorlatiasan  ism ertet a latrotnfiak és a sertésekkel való fel- 
e te tés céljaira .

3. Tamiesailé, íjazáaxáiji. hiizlarhisi. ipari. kerexkedelmi és 
tyiiéh hasznos teendők és tudni valókról cim/ii m üve jtedig négy 
terjedelm es tabellával is van ellátva. Például a fa jsu ly t a hek­
toliternél te te jé re  is k iszám ította az összes gaiionaneiiiüeknél 
ó-s term ényeknél, mely egyetlen könyvben sem ta lá lható . Az 
összes időszerű gazdasági teendőket ágazatonként tartalm azza 
és ism erteti miivé. s olyan sokoldalú, itogy egy csa lád i k is lexi­
konnak felel meg. A müvet a ján ló  nagynevű szakértő  szerint 
ez egy hézngjiótló gazdasági m unka és aki e  köt.yv b irtokában 
van, nem kell, hogy egymáshoz tanácsért forduljon. A sok kö. 
ziil például a kenyénnagvaknál, a húsféléknél és a bornál 
hogyan lehet óriási előnyöket elérni, gyakorla ti példákkal té te ­
lesen m u ta tja  ki. Hogyan szerezhet la- egy fogyasztó ugyan­
azon áron három szor annyi l .ir t  és így a term elő három szor 
annyit ad  el. m in t eddig eladott, m indezt ntegkapóan ism erteti. 
Az ingyen bor cimii k ité te le  pedig igen érdekes. Épjien így: 
hogyan leltet a  vetőm agvakat, ha legalább m inden negyedik év 
helyett minden két éviién és jiedig tizedrész költséggel besze­
rezni. nagy gyakorlati tudásra  vall.

Müveit a tnagyaróvári in. kir. gazdasági akadém ia is meg­
rendelte a tan á ri könyvtár részére. Egy-egy mű á ra  1 pengő, 
ö-zesen 3 jicngö. M egrendelhető: F iker József, K isalag. Pest 
vni. címen, portóm entesen.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIO
G A Z D A T A R S A D A L M I H ÍR E K

Folyik a selyemgultók beváltása.
A Seliiem tenyésztési í'elüaiylőséiiek  ra k tá ra i m ár megkez­

dették a selyetnguliók beváltását. Az országban három  nagy 
lieváltó állom ás, illetve gyűjtő  ra k tá r  van és Jtedig: Tolnán, 
Győrött és Itékésesihém. A selyem tenyésztési felügyelőségek az 
I. osztályú selyentgulHH'rl kg-onként 1 pengőt, a m ásodosztályú 
selyetngillióié-rt Jiedig 80 fillért és a harm adik  osztályúért 10 
fillé rt fizetnek.

A kaposvári kamara jubiláns közgyűlése.

Az Alsóituiiénituli Alezöyazdasiiyi Kamura  vasárnap, ju liu s 
hó 10-én ta rto tta  Kaposváron  tizedik évi ju b ilá n s  kiizgyülésó-t. 
A közgyűlési llenyovszky  Móric gróf nyitotta meg. lle je len ­
tette. hogy a jövölten a kam ara köziist-n kiván dolgozni a m e­
gyei gazdasági egyesületekkel. végül m éltatta  a  k am ara  első 
elnökó-nek, Hoyos Miksa grófnak érdem eit. E zu tán  ha tároza  
tilag  táv ira tb an  üdvözölték Tuvyly  Emil fiildinivelésügyi mi­
nisztert ó-s Hoyos Miksa grófot, az Országos .Mezőgazdasági 
K am ara elnökét. Majd M eizner  E rnő, .Marsi-halt Ferenc. S:üís 
József 1‘sjieres-iJléliános. Vétek György d r, llokor  E rvin. Itőry  
Frigyes föhiiHi’okos üdvözölték a jub ilá ló  k am ará t, azután  
Itiek  József pécsi földm unkás közben járást kért azirányiian, 
itogy a kam arái a jövöiien nagyobb m unkakörrel ruházzák fel.

Elem ér kam arai igazgató o lvasta  föl jelentését s Ism er­
te tte  program iát. amely a  gaz latársadsiloin egy táitorba való 
töanöri tősének -zii ksó-gességét lut tigsu 1 y< izza.
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A föltimivelésügyi miniszter a magyar liszt jó híréért.
A föhhni velésiigyi m iniszter rendeletet adott ki, amely a 

m agyar liszt jó  híre. a gazdasági. valam int közegészségi é r ­
dekek megóvása, továbbá az emberi táp lálkozásra szolgáló 
liszt, kenyérfélék és résztanem iiek ham isítatlan  minőségének 
biztosítása céljaitól ti liszt előti Il i térsémái. valam int feldolgozá­
sánál minden olyan réti (fi eljárás a lkalm azását megtilUdta, 
am ely a lisztbe, vagy az abból előállított készterm ékekbe ter­
m észetüknek meg nem felelő idétlen anyagot ju tta t.  A rendelet 
hatálya a külföldről lehozott term ékekre és cikkekre is k iterjed . 
Egy m ásik remieleiben viszont megengedte a földmivelésiigy: 
m iniszter, hegy a lisztnek és a lisztből emberi táplálkozás cél­
jára készíte tt h  rm ékeknek előálllitáisára olyan segédanyagokat 
használjanak jel. am elyek az előállított ten n ék  tulajdonságára  
élőn nősen hatnak, az egészségre ártalm atlanok, féltére, hogy 
azoknak ilyen eélra való foryalombahozalaláira, a m in iszter  
engedélyt áttolt.

A kisvárdai választás eredménye. Vasárnap, julius 
hó 17-én zajlott le Kisvárdán a képviselőválasztás, hogy 
a Kállait Tamás lemondásával megüresedett mandátumot 
uj képviselő vehesse át. Két jelölt küzdött a mandátum­
ért : Mózer Ernő. aki tizenkét évig képviselte a kerületet, 
és Osváth Pál di.. a független kisgazdapárt jelöltje. Mózer 
Ernő 4000, Osváth Pál dr. 4370 szavazatot kapott, a kerü­
let képviselője tehát .370 szótöbbséggel Osváth Pál dr. lett.

\  .. Fali wzövet ség- Tisza kiirt -korhányi fiókja ez év június 
h. \ . j b  :i i r ii sikerü lt népm ulatságot rendezett. A m ulatságnak 
term észetesen nem a szórakozás volt az igazi célja, hanem az. 
h e g y  helé|M~wlijakl>ól közcélú k iad ása ik a t fedezzék. Ezek között

. m sorban székházépítésük nagy fe ladata. Szegénységük 
ááréiból vettek egy telket, s a já t  m unkájukkal kiásták, m in t­

e g y  lő.o«w» darab  vályogra való anyagot, minden m unkát ingyen 
maguk vállalnak, a tagok, <*sak a legszükségesebb tetőfedésre 
m-m telik a jó  szándék. E rre  kell a pénz. A dom ányokat esetleg 
m ódosé b egy siileteinktől és fiókszöveH'-geinktől szívesen 
vesztük. A m ulatság egyébként, m int a mai szám unkban közölt 
képek m u ta t j á k : ,  igen jó, sikerü lt, anyagilag  nem annyira , mint 
erkölcsileg, m ert m int a fia ta lság  vezetője hangsúlyozta, hogy 
c í'n inszőretsén  m alatsáyán sohasem szabad előfordulni sémimi 
n  ndelle/e ssét/nel;. A nevükre, a becsületükre úgy a hatóságok, 
mint a n a g v  nyilvánosság e lőtt nagyon érzékenyek. így is a 
helyes, mert csak közbecsnléslieti lévő társada lm i intézménynek
.m  ta la ja  a falu  jó rava ló  népe között.

Bata Tamás halála. A csehszlovák cipőkirályt, 
Buta Tamást, az elmúlt héten halálos katasztrófa érte. 
Saját repülőgépén indult útnak gyártelepéről, Zlin \-Á- 
r sából. de néhány perccel a felszállás után a repülőgép 
ióbb száz méter magasságból lezuhant és Bata, a pilótával 
ipiiütt . zöntijethalt. A világhírű nagyiparos halála óriási 
megdöbbenést keltett Csehországban és a külföldön, mert 
a Bata-müvek, továbbá a külföldi telepei több mint húsz­
ezer embert foglalkoztainak és a munkásságnak nagy- 
összegű betétje van az üzemekbe befektetve. Az elhunyt 
nagyiparost óriási részvéttel temették el Zlinben, ahová 
a környék egész lakossága elzarándokolt, hogy elbúcsúz­
zék nagy jótevőjétől. A temetésen a köztársaság elnöke 
és a kormány is képviseltette magát. A cipőkirály egé­
szen alacsony sorsból küzdötte fel magát, csodálatos 
sikereket ért el tehetségével, és valóban amerikai ará­
nyúvá fejlesztette vállalatait. A mai idők egyik legérde­
kesebb egyénisége tűnt el a szereplés szinteréről és két­
séges, hegy mammut-vállalatai kibirják-e azt a csapást, 
melyet élctrekeltőjük halála jelent.

Hazatérés a hadifogságból tizennyolc év után. Rii^Kö 
A ndrás nyíregyházi cipészinester még r .H - l-b e u  orosz fogságba 
került. Oroszországban fe ’eségii! ve tt egy orosz nőt. aki életét 
m entette  meg. Házasságából bárom  gyermeke született. A hon­
vágy ha tása  a la tt Raskö e lh a táro z ta , hogy v isszatér hazá jába  
é-s hossza, viszontagságos a t titán feleségével és gyermekeivel 
együtt az elm últ héten megérkezett Vnirepiiliúziiru, tizennyolc 
évi távoliét után.

Aki nem utazhat fürdőbe. egy óidéi és levezető ásványvíz 
ivókúrára . használja  az Igmámli kúrát otthon, amely m inden 
évszikhan .jelentős sikerrel póto lja  a  költséges fiirdőző k ú rák at.

Úgy szeretnék költő  lenni.
Hogy szerelmes éneken
Pfzi nyjem , hogy édesem
Mi vagy s leszel énnekem.

Szebb a dalban k ife jezve
.1 szerelem, a. bánat —
Szebben, jobban elm ondhatom ,
H oyy m eghalok utánad . . .

I r ta :  A L M Á b V  Z O L T Á N  (B udapest).

Egymillió munkanélküli van Newyorkban. A mun- 
kanélküliek száma Newyorkban elérte az egymilliót. El­
tartásukhoz a magán jótékonyságnak hetvenöt millió dol­
lárral kell a kővetkező évben hozzájárulni. A város a 
munkanélküliek segélyezésére napi hatvanezer dollárt 
költ, mely összeg rövidesen százezer dollárra emelkedik.

I i inepeit tanító. Meleg iinnepb'sben részesítette  Pille  köz- 
<ég közönsége N zijjárfó  Károly vezető tan ító t, aki m ost tö ltö tte  
be tanítói m unkájának  harm incad ik  óvét. A székesfehérvári 
egyházmegye világi elnöke, Széchényi György gróf, köszöntötte 
elsőként, m ajd  S zékely  Gyula esperes, kerületi tanfelügyelő 
adta át S ltroy  Lajos megyés püsjtök levelét, am ellyel S z ijjá rtó t 
igazgatóvá nevezte ki. A Fejérm egyei T anítóegyesület nevében 
Szabó Elem ér elnök, a község nevében H cltay  Ferenc főjegyző 
üdvözölte az ünnepeltet.

Az elsülyedt „Promeíhée*1 hatvanhárom áldozata másfél 
napig vergődött. Több búvárnak sikerü lt m egközelíteni a cher- 
bourgi öböl mélyén fekvő Prom ethée  ten g e ra la ttjá ró t. A búvá­
rok a r ra  a m egállapításra  ju to ttak , hogy az  e lsülyedt tenger­
a la ttjá ró  ablakai egytöl-eyyig zárra  vannak. Megdőli tehá t az 
a feltevés. hogy ti r iz  m ár a siilyedés pillanatában behatolt a 
Promi Ihée len in ib e  és hogy a hat ranliárom fő n yi legénység  
pillanatok a la tt e lpusztult. Az igazság ezzel szemben az. hogy 
a hatvanhárom  ember m ásfél napit/ vergődött a legszöm yuhb  
kínok közepette  t i t e n g e r  mélyén s csak tikkor fu llad t meg, 
a.mikor tíz o.r igén palackok készlete  m ár teljesen k im erült.

A bíró. aki önmagára szab büntetést. F. E. Rigait, az  
am erikai I llinois-államlteli On urille  békebirója, csend háborít ás 
m iatt húsz d o llá r pénzbírságra Ítélte M. Breuer vád lo tta t, az­
u tán  önm aga ült le a vádló’rak p ad já ra  és önm agára ugyan­
csak 20 do llár bírságot szabott ki. tir e u e r  ugyanis előző este  
az utcán magával líigall békebiróval verekedett.

Használt gépek eladók!
14—16-18 soros egyszerű, műtrágya- 
szóróval kombinált használt, de teljesen r 
üzemképes állapotban levő

vetőgépek,
továbbá egy darab 24 soros traktor 
vontatása vetőgép,

géperejű szecskavágó
és egyéb

kis gazdasági gépek
kedvező részletfizetési feltételekkel ka­
matmentesen eladók. A gyakorlatban I 
kitünően bevált

„Capax" téglasajtoló gépekből
még néhány kapható.
Érdeklődők forduljanak a következő cím re:

FALUSZÖVETSÉG
Budapest, V., Báthory-utca 24.
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Édes kicsi. . .
É des k iesi m indszenti Ifi int 
.1 két szarvé oly szép magán.
M int fiz égen a. sok csillag:
Titkot Tejtön mosolyognak!

Édes k iesi m indszen ti lány  
Pirnléisa oly szép arcán.
M int <i hajnal s naplemente.
Ha biborszint fest felhőkre

Édes k iesi m indszen ti lány  
Minden, m inden oly szép magán.
Piros a jka , a. szép haja.
Szem pillája, a  két karja.

É des kiesi m indszenti lány  
Á ldás lehet a. faluján.
Mert ily szép léiny csak úgy terem.
Ha. szereti öt az Isten.

É des k iesi m indszen ti lány  
Legyen áldás a faluján.
Legyen áldás a. házukon,
En m agának ezt k ivárom .

h é t  szép szem e sohse sírjon.
Kiesi ajka, csak mosolygjon.
É lte  tegyen réz sás, v idám :
Édes kiesi m indszenti lány.

Irta  : VÖRÖS \ l \ ( ’E ( Kisbiesérd).

Jehova-szekta alakult Balmazújvárosban. B alm azújváros 
községben és annak  környékén a földmivesnép köré-ben je len t­
kezett egy uj vallási szekta, amely J  vhova, elnevezéssel m űkö­
dőit. A közigazgatási hatóságoknál panaszt tettek , hogy az uj 
szekta hívei a törvényesen bevett felokezetek tag ja it azzal csá­
bítják magukhoz, hogy náluk mán kell egyházi adót fizetn iük. 
Az uj szekta vallásos összejöveteleit e rre  be tilto tták . A Jehova- 
szekta hívei a napokban panaszos beadványt intéztek Ka rafiáin  
Jenő dr. vallás- és közoktatásügyi m iniszterhez, akinek a köz- 
-azgatási hatóságokkal szemben védelmét kérik.

Ellene marhát elgázolt egy gyorsvonat, üjd« unitóvá rról 
B udapestre menő délu táni gyorsvonat Siinontom ya  előtt 
beleszaladt egy a síneken keresztül menő tehénesonlába. mi 
közben kilenc m arhát a m ozdony elgázolt. Szerencsére a moz­
donyvezető él térségé folytán a vonat k isik lását sikerült, meg­
akadályozni. ,

Óriási tűzvész Newyorkhan. Coney Idand . Xewyork nép­
szerű m ulató- és kiránduló  negyede, az elm últ héten kigyulladt 
akkor, am ikor a sziget stranduszodálban a fürdőzők tízezrei 
ken-stek enyhülést a nagy bőségtől. Brooklyn összes tűzoltó 
csapatai sem tu d ták  a tüze t megfékezni, amely négy épület 
csoportot. kö ztü k  két óriási fürdőt, négy jm rillont és tizenöt 
lakóházat e lham vaszto tt és m inteag két és fél m illió dollár 
anyagi kárt okozott. A szigeten várakozó többszáz m agánautó 
is meggyulladt s  az egym ásután felrolrbanó benzintartályok 
«sak növelték a pánikot és a pusztu lást. A fürdőzők ezrei, akik 
nek a ruhái a kabinokban égtek, fürdőruhában m eneküllek  
haza. Az eddigi m egállapítások szerint az anyagi kár több, mint 
ötmillió dollár és m in tegy ezer ember hajléktalanná vált.

Megölte az  „ördögűző4* asszonyt. Most derültek ki az  érdé 
kés előzményei annak  a gyilkosságnak, amely a m últkoriban 
játszódott le M ezők ovdeshéiza, községben, ahol l.ip ták  .Iámis 
egyetlen balta csapással megölte Iliró Györgynél. B irónét h íres 
csodatevő javasasszonynak ism erték  és L ip ták  hónapokkal 
ezelőtt fe lkereste  az asszonyt, aki azt m ondotta neki, hogy az 
ördög szállta  meg és az ta r tja  hata lm ában . E ttől kezdve Lip- 
ták páciense lett az asszonynak, aki m ia tt m indenét jténzzé 
tette, hogy kívánságait kielégítse. A gyilkosság e lő tt néhány 
nappal az asszony uj követ eléssel állott e ’ő : ni ruhévt kért 
Li-ptáktól. Am ikor a férfi ezt m egtagadta, Biró (íyörgyoé nagy 
szidalm ak között m egátkozta. A legény, am ikor ezt ha llo tta , 
előrántotta a m ayánál levő halfáit és rég''.át az asszonnyal. A 
legényt most orvosok vizsgálják a szegedi ügyészségi fogházban.

Szívbetegeknek és érelmeszesedésben szenvedők­
nek a természetes „Ferenc József* keserű víz haszná­
lata könnyű és pontos bélmüködést biztosit. Klinikai 
vizsgálatok igazolják, hogy a Ferenc József viz külö­
nösen agyvérzésre és gutaütésre hajlamos idősebb em­
bereknek kitűnő szolgálatot tesz. A Ferenc József ke- 
serüviz gyógyszertárakban, drogériákban és fűszer- 
üzletekben kapható.

Huszonegy' gennek halála egy csilei moziban. Talcahuauo 
csilei (Délajmerika) kikötőben borzalm as tüzkatasztrófa ü tö tt 
ki. Huszoncgy gyerm ek meghalt, negyven, súlyosan megsebesült. 
A tűz  tulajdonképpen nem is volt veszélyes, a lángokat azonnal 
sikerü lt eloltani. De hiába igyekezett a  mozi vezetősége a gyer­
mekeket m egnyugtatni, azok között le írh a ta tlan  pánik tö rt ki 
és az apróságok fejveszetten m enekültek a k ijá ra to k  felé, ahol 
a szét szoros értelmében agyontaposták egymást. A nézőtéren 
lévő több m int ezer gyermek term észetesen nem tudott egy pil­
lanat. a la tt k iju tn i a kijáratokon és a leírhatatlan tolongásban 
21 gyerm ek meghalt, ’tO pedig súlyosan megsebesült. T íznek a 
m ellkasát a szó szoros értelmében beszakitották.

Harmadik emeletről egy kórház kertjébe ugrott. Különös 
öngyilkossági kísérle t játszódott le jú liu s bő Hón, Budajtesten, 
a Ferenc-körút 34. számú házban. A házon m ár hosszaid* idő 
ó ta ta ta rozási m unkálatokat fo ly ta t Géptér Jenő  kőművesmes­
ter. Gepler délután l>ezárikózott a ház egyik mellékhelyiségébe 
és borotvával felvágta  csuklóján az ereket. Később vérző kéz 
zel kitáimolygott az udvarra , felm ent a harm adik  emeleti fo­
lyosóra, amely a szomszédos Knézics-utcai Erzsébet -kórház 
k e rtjé re  nyílik. Gepler Jenő levete tte  m agát a harm adik eme 
leiről és a. kórház kertjébe zuhant. C sodálatos módon semm i 
komolyabb baja nem történt a hatalm as zuhanástól. A kórház 
orvosai első segitségben részesít e tték, aztán a  m entőknek 
ad ták  á t, akik a Rókus-kórházlm vitték. Gepler állító lag  el­
keseredésében akart öngyilkos lenni, mivel m ár az utolsó 
hetekben m unkásait sem tu d ta  kifizetni.

V Á S Á R O K  JE G Y Z É K E
Vasárnap. július hó 21-én. Álhit kirak,Hl>iri*úr: Já -z  

kisér. Törökszent miklós.
Hétfőn, július hó 25-én. Állat- és k irakodóvásár: M.ip,

Biidsaentmiliály. Im navecse, l ’ndd. Fehérgyarm at. Jászt',-uy- 
szaru. K apuvár, Küszi'g. K unm adaras. Néineilwdy. Xugmd. 
Szárny. Szeghalom. T iszatnrián . Verpeiét. — /.<>-. iinnl"'- éx ki 
raJvi'iióváMlr: C sakvár, Gödre. M arcali. T űrje. — l/ur/m - <K- 
kirakodóvásár: Zire.

Kedden. július hó JG-án: W-. máz*® <5* A-/riAod„r„x„z : 
Iharnsberöny. Bicske. Nagypirit. Zalaszántö. — Á lhit ki 
rajtod,irá»dr: Dunavecse. Erdöcsokonya. Lesencetotnaj. 
Marha- Í-; kiraJtodóvtnalr: Zirc.

Szerdán, július hó 27-én. .ÍZóit- AirnéWördxrir; AB.', 
némedl. Nyinnada. Z-mba. — W-. marha- é» k ira lcoM vfadr: 
Bicske. K i ra kodővásár: Nagymaros.

<’>űtörlökön. Juliit'* b»> 2S-án: Á lla l  é s  feimfcodővásái 
H ajdudorog, Feliérd. Tét.

Pénteken, julius hó 29 én: Állal és kirakodóvásár: <' - ‘p 
reír — i.,',- marha- és k irakodóvásár: I x 't e n y  •.

Szombaton, julius hó 30 án. Állal és Kirakodóvásár: \pén 
falva. — K irakodóvásár: B ark a  (bizonytalan). — l ó .  m arha  
és k irakodóvásár: Söjtör. - Marha. is  sertésrásár: Szekszárd.

SZER K ESZTŐ I ÜZENETEK

B . S ., K />i»cevis. E z  a re j tv é n y  m aii v á lt In*, m á st k ó rü n k  — l l j .  K. 
A ., J ó k .  — K., K á c i lm á s .  T ö b b  közéilln-tö van  k«»z.t ilk . S /i\>  -• .1
v e ssz ü k , ha m á s k o r  is fe lk e re s  b e n n ü n k e t r e j tv é n y e k k e l. K er e sz t rejt  
v én y t k ö z lü n k , k é p re j tv é n y t a z o n b a n  a k lin ék ész ité s  k ö ltsé g e s
v o lta  m ia tt n in c s  m ó riu n k b a n  k ö z ö ln i. J u l i u s  hó  s  á n  k ü ld ö t tü k  <1 
a ju ta lo m k ö n y v e t ,  ha e lk a l ló d o tt ,  c s a k  a p o s ta i  s z á l l í tá s  a la t t  k a llo d  
h a t o t t  el. H a id ő k ö z b en  sem  é rk e z e tt  m eg , te sse k  é r te s í te n i  Id i l l iü n k e t , 
h o g y  p ó to lh a s s u k .
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Apám!
Úgy akartalak megszólítani: édesapám. De 

lehet-e „édes“-nek címezni azt, aki úgy akar ve­
lem rendelkezni, mint akár a vadász kutyájával?

Amikor úgy akarsz velem rendelkezni, hogy 
ebbe én még bele se szólhassak, letértél a szülőt 
megillető jog útjáról. S ha a te akaratod és az 
enyém között ilyen nagy az ellentét, feléled az én 
jogom, hogy tiltakozzak.

Megértem a te vágyaidat, hogy családunkat 
meg akarod holmi idegen vér vegyülésétől oltal­
mazni. Azt gondolod, hogyha rám bizod a fé rj­
választást, talán olyant is választhatnék, akinek 
ereiben nem csörgedez a hozzánk illő kék vér. És 
te erre akkora súlyt helyezel, hogy elfeleded, a 
test mellett a léleknek is vannak jogai.

Lehet, hogy igazad van. Lehet, hogy az 
ősökkel szemben ezt te tisztábban érzed, mint én. 
De ha ez az érzés bennem a tieddel nem egyezik, 
gondolj arra, hogy ezt is te nevelted belém. A te 
apai irányításod mellett oltották telkembe a tu­
dós és nagyszivü tanárok az emberszeretetet. S 
ugyancsak tőlük kaptam utravalóul, hogy az em­
ber értékének a megítélésénél mindenkor a lélek 
a fontosabb.

És te mégis odadobnál a legelső léhütőnek, 
mert annak tiszta a — pedigréje. És arról tudni 
sem akarsz, hogy milyen üres a lelke.

Neked elég, ha átveszi a te gondtalan élete­
det. Nekem nem elég, mert fél az élettel megküz­
deni. Tudd meg, hogy én a jövendőbeli férjem 
megválasztásának a jogáról soha le nem mon­
dok. Ezt a jogomat semmiféle érdekkel elhomá­
lyosítani nem engedem.

Téged hevít a családi hagyományokban 
rejtőzködő gőg és előítélet. Engem lelkesít a nő­
nek legszentebb kötelessége: a családi tűzhely 
édes melege. Ezt ott még senki meg nem találta, 
ahol a házasság üzleti vállalkozás.

Apám, minket egymástól két ellentétes vi­
lág választ el. E két világ között tátongó mély­
ség fölé hidat építeni nem lehet. Ezt mi hiába is 
próbálgatnék. Jobb lesz nekünk egymástól el­
válni.

Ila  megnő a madár, kirepül a fészkéből. Igv 
repülök én is ki ebből a fészekből, melynek em­
lékei velem maradnak a sírig. Az a lelki kincs, 
amit magammal viszek s amiért neked örök há­
lával tartozom, igaz tulajdonom. Ez megnyug­
ta t és biztosit, hogy a világon soha senkinek a 
terhére nem leszek. Nyugtasson meg téged is, 
hogy lelkem elég erős és szégyent reád hozni 
nem fogok.

Isten áldjon apám . . . édesapám! Képed a 
szivemben, lelked a lelkemben végig kisér az élet 

utain. Beláthatod te is, hogy másként nem csele­

kedhettem. A családi örökség: a kimondott szó 
mellett való megmaradás engem is kötelez, hi­
szen én is Csornád vagyok.

Bucsucsókom fogadd azzal a szeretettel, 
amivel én ezt neked szántam. Isten veled s ha 
úgy látod jónak, felejtsd el a te

Rákidat.
Mire Ráki ezt a levelet befejezte, az óra már 

éjfélt ütött. A levelet nem zárta le, úgy hagyta 
nyitva az asztalon.

Kis táskát vett elé. Belerakta az iskolai bizo­
nyítványait és a többi személyére vonatkozó iratait. 
Aztán betette a kottáit és a többi Írásait. Elfért 
benne még néhány darab fehérnemű és egy öltözet 
ruha. Ékszereit sem hagyta itt. Nagy értéket képvi­
seltek ezek. Számba vette a pénzét is. Ez is szép 
összeg volt, mert az apjától mindig bőven kapott, 
de ő felette keveset költött el ebből.

Elővette a cigányleány ruhát és felöltözött úgy, 
mintha a hangverseny dobogójára készülne. Még a 
tükörben is megnézte magát és a lelke egyszerre 
megtelt a múlt édes emlékeivel. Azt azonban meg­
állapította, hogy őt ebben a ruhában senki meg 
nem ismeri.

Mikor aztán elkészült, szép csendesen kiment a 
szobájából s a kerten á t elindult az erdő felé. Egye­
lőre az elhagyott vadásziakba igyekezett. Ezt ta r­
to tta  olyan helynek, ahol néhány napig nyugodtan 
meghúzhatja magát.

Hogy onnan merre veszi útját, azt is ott fogja 
nyugodtan elhatározni. Egyelőre csak abban volt 
biztos, hogy ott az apja nem fogja keresni.

Aztán búcsút intett a boldog gyermekkor el­
hagyott édes emlékeinek. Talán eppen ebben a perc­
ben omlottak össze a Csornád úr kártyavárai, ami­
kor egyetlen leánya és a szemefénye hontalanná 
lett.

Mi vár reá a nagy világban? Ki tudná azt meg­
mondani! Talán az elzüllés . . .  Talán a dicsőség?

Ki tudna erre ma felelni?
XI.

A szerelem tavasza.
Ráki a kerten keresztül nemsokára kiért az 

útra. Nem országút, csak aféle erdőre jaró ut, me­
lyet a jó Isten ta r t fenn. Göröngyös, hepe-hupás, 
sok vízmosás árkolta össze-vissza. I tt már senkitől 
sem félt,, hiszen egy cigányasszonyt ki is venne 
számba ?

Már hajnalodott. Az utón az erdőbe siető sze­
kerek csendesen eregéltek. Éppen szénacsinálás ideje 
volt. Ilyenkor sokan mennek ki az erdőbe. A havason 
a tágas tisztásokon dús füves rétek vannak. Ezek 
várják a megmunkálást.

(Folytatjuk.)
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T A N Á C S A D Ó
Kénlés. M elyik sport njsá-yra fizessek elő? ( P. ÍZ.. Kék esd.)

Felelet. ,.Nemzeti Sport*; szerkt*sztőség és k iadóhiva ta l: 
Budapest, VI.. Rózsa-utca 11.

Kérdés. \a -n e  fe lvéte l a m. kir. pé>nziif/yörséyhez és hol 
■ II jelentkezni ? (Hz. (I.. Karos.) —  Felelet. Tudomásunk sze­

r in t  felvétel ezidószerint nincs. Egyébként részletes felvilágo­
sításért tessék a M. kir. i>énziigyőri laktanyához fordu ln i: 
Budapest, V III.. Fiuniei-ut. <». A felvételi kel léik ek sorában 
helyet foglal: a  IS—25 évig terjedő  életkor, négy jxdgári vagy 

)Z.é|»i<kola elvégzése, testi a lkalm atosság, feddhetetlen előélet,
11:mya r állati»ix>1 gá rság.

Kérdés. Koosiyyárlásré/I szétlő szak könyvet szeretnék  
venni, hol kaphatok? ((I. Pelsötnoe-solád.) —  Felelet. Ilyen 
szak könyv nincs, ezt csak gyakorla tban lehet e lsa já títan i. Az 

; _<d könyvnek m ag y a rra  való átfordítását, nem aján ljuk , 
iisert ez nagyon költséges dolog. Ha a bőrcserzés érdekli, m agyar 
nyelven m egjelent könyvet vásároljon. Ilyenek: K lem p: ..Bőr 
ipar", á ra  B 4.20; K lem p: ,.A tim árság". I ’ 1.40; Z eid ler:
. A modern bőrgyártás**, P 2.50. K aphatók k iadóhivatalunkban.

Kérdés. 1. ÍZ/ // cím e v itéz Kaszálta K ároty pilótának. 
Ilol kapliatétk bővebb felviléiyifsitéist a tengerészeti h iva tás­

ról.' (S. Haranyaszentlórine.) Felelet. 1. Nagytétény, 
Btidaiiázi-villa, ahol ezidószerint barom fi tenyésztéssel foglalko­
z ik . M egszólítása: ..Tisztelt l'ram!** 2. Forduljon a M agyar 
Keleti Tengerhajózási részvény társasághoz ( Budapest, V..
Nádor-utca 21.) válaszbélyeggel ellátott leveliiül.

Kérdés. 1. M ilyen réyzettséyye l vesznek fel a P.uda létén yi 
Missziós Házhoz h itté r ítő n ek? 2. \ nn-e felvétel ti fö ly tn n ö r s é y -  

h t . és réi-mőrséyhez? (X. K.. ü zen t tamébs.) —  Felelet. 1. Kérjük, 
tessék közvetlenül a Missziós Házhoz fordulni felvilágosításért. 
Közvetett utón a rró l é rtesültünk, hogy felvétel ezidószerint 
is van. A végzettség kérdésére nézve csak annyit tudtunk meg­
állapítani, hogy kisgyerm ekeket is felvesznek, akiket a kőszegi 
Im ik ésígim názium ban neveltetnek. 2. A folyam őrséghez és vám­
őrséghez ezidószerint felvétel nincs. A felvételi hirdetm ényeket 

..Hudapcsti Közlöny** (h ivatalos lap) szokta közölni és nyo
mán term észetesen a „Vasárnap** is.

Vitéz K. I.. Lenti. Nincs módunk és terünk a rra . hogy ilyen 
ig y mennyiségii könyveimmel szolgáljunk. Tessék m egvásárolni 

m agyar könyvkereskedők k iadásában m egjelent „Innia Imi 
I ájékoztató** clmii könyvecskét 1.S0 pengéért, mely a m agyar 
nyelven megjelent könyvekről és á ra ik ró l teljes tájékoztatást 
nyújt a megfelelő csoportok szerint. A K önyveikét k iadóhiva­
talunk u tján  is fűszerezheti a könyv á ra  és a postaköltség elő­
z e te s  beküldése m e lle tt.

11674. sz. előfizető, Kisnána. Első kénlést* ügyélien azt 
ajánljuk , hogy forduljon kérvénnyel Gömbös Gyula honvédelmi 
m iniszter u r őnagym éltóságához (Budapest. I.. Szent György- 
tér 3.). Második kérdésére választ kaphat múlt heti számunk 
vezetőhelyen közölt cikkében. H arm adik  kérdési'! nem értjük , 
a bankok ugyanis nyitva vannak.

(». I., Ktistánszeg. I a ‘veiére válaszolva értesít jiik. hogy 
niivel önkéntes tiizo,lótestületröl van szó. az ott megsérült tűz 

nákat, illetve gyógykezelési költségeiket mindenki sa ja t maga 
<cli. hacsak a község valamely<*s összeggel műn já ru l hozza 
gyógy kezeléshez. Csak a városi t tűzoltóságnál szabály az.

hogy maga a közük! viseli a gyógykezelési költségeket.

R E J  T V É N Y É K

1. Szórejtv énj

r  r
B— r  r

(k g)

s99 | - 1

(Ilekü ltltc  H ékefi Léi-szló Zutukoppémyból.)

Hasznos tudni,l»°£y ScFimídíFiavier
természetes
keserűvize, gyorsan megszabadítja a romlott 

ételek káros következményeitől.
U t a s í t á s  m in d e n  p a la c k h o z ,  ni e 'l 1 é ke  1 ve  !

K a p h a tó  m in d e n ü tt  !

2. Szórejtvény.

ő
(—n)

(P ckiitd te  üzües János kerekedről.)

3. Szórejtvény.

ru h ak észítő  vászon  V isegrád
(-Ó ) .  (—g)

k ö z ig a z g a tá s i terület
( llekiild te ifj. Toina-sorszky M ihály .Vyireyyházáről.)

4. Pont rejt vény.
M . k . k . z . g . i . ö . d . f . l .

(R ckiih ltc  Fraucnliitffcr Ferenc Sznrrnxriil.)
A rejtvények megfejIésél a  m egfejtők és nyertesek név­

so rával a szám ban közöljük.
Kérjük oh ásóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tiz 

napon Im-IüI okvetlenül juttassák e! hozzánk, mert az elkésve 
érkező megfejtők nevét nincs módunkban közölni.

A 27 -ik szám ban közölt rejtvények helyes m egfe jtése :
1. Szórejtvény: Pártoskodás. 2. Szöre jtvény : Névtelen 

hős. Szörejtvény: Kádár. 4. Szörejtvény: Kötegyán. 5. Sző 
re jtv én y : Balkán állam.

H e l y e s e n  m e g f e j t e t t é k :  K iss  I s tv á n .  M átlié  L a jo sn é . G crg y e  F e  
ronc . N agy J á n o s .  M o ln ár P é te r , K ovács G áb o r . K öltő  Z o ltá n . M át hé 
T ó th  G y u la , V ám os G y u la . W icscr B éla. N agy S á n d o r , K erekes  F«- 
rene, Á ldozó J ó z s e f , S zües F e re n c , if j .  K á n to r  A lb e r t .

Jutalom-könyvet nyertek:  Máthc Lajosné (K isú jszá llás), 
Kiss István (Képet vis) és Szües Ferenc (Pesterzsébet).

A 2X4k számiban közölt rejtvények helyes m egfejtését a 
megfejtők és nyertesek névsorával együtt jövő h é tü l közöljük.

V Á S Á R  É S  P I A C
F ő v á r o s i  á r a k  j n l iu s  h ő  lS -á n .

G A B O N A T Ő Z S D E

KÉSZÁRUPIAC
A készáriipiarmi jegyzett árak olyan terményekre vonat- 

koznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) száililani. a vevő 
azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények való­
ságos forgalmi árál jelentik Budapesten.

é f b t t z a ,  t is z a i 77 kg -os 12 .70  13. 7 8 -as  12 .8 0  13 .10 . 70 es 12 .95
13 .3 0 . 8 0 -as  13.05- 1 3 .4 0 ; fe lső t is z a i ,  já s z s á g i, d u n á n tú l i ,  itc s tv id ék i
és bácska i 77 kg-os 12 .55  - 1 2 .0 0 .  7 8 -as  1 2 .6 5  13. 79 es 12 .8 0  13 20
8 0 -as  12 .0 0  13 .3 0 . tisz a v id é k i k ü lö n leg es  8 0 -a s  1 3 .4 0  13 .55 . I t t , :  .

p e s tv id ék i 8 .7 0  8 .9 0 , u j  á r p a  1 2 .1 0  12 .50 , z a b  e lső re n d ű  14 .50
15. m á so d re n d ű  I I  14 .25 . t e n p e r i ,  tisz a v id é k i 18 .60  1 8 .8 0 . k o r p a

11.00 1 2 .2 0 . S a s  l i s z t  16 - 1 6 .2 5 ,  r e p c e  2 2 .5 0  23 . b i b o r h e r c  14 15,
s z á r í t o t t  r é p a s z e l e t  12.75— 13 pengő m étennázsánkéu t.
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HATÁRIDŐPIAC
A hataridőpiaron jegyzett árak olyan terményekre vonat­

koznak', melyeket az eladó csak bizonyos idő múlva köteles 
szállítani, a vevő pedig ugyanakkor fizetni. Ha valaki pél­
dául novemberben márciusi búzát vesz, illetőleg elad. akkor 
az eladónak márciusban kell szállítani a búzát, a vevőnek 
pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.

Búza  ok tóberre  12.16— 12.18, m árc iusra  13.76— 13.78. Rozs  ok tó­
berre 9 .IO  9 . lő , m árc iu sra  10 .18—10.15. Tengeri jú liu s ra  18— 18.10, 
augusz tu sra  1 7 .4 0 —- 1 7 .6 0 .  m á ju sra  10.80— 10.85 pengő m éter- 
m ázsánként.

A készárupiac és határidőpiac gabonaárait boletta nélkül 
kell érteni!

Vct«»magpia<*. (A M aiitliner Ödön m agterm elő és m agkereskedelm i r t .  
je len tése .) A biborhtre  néhány napi á tm eneti lanyhulás u tán  ismét jol.h 
keresletnek örvend s ez a  keresle t különösen jóniinőségii. világos, ázo tt, 
''/.♦•mmentes m inőségre vonatkozik. Főleg azonnal szá llíth a tó  jó  tételek 
irán t m utatkozik  érdeklődés, s m ár igen je lentős mennyiségek kerültek 
k ivitelre. Fehérherében  a k íná la t állandóan  erősbödik és nemcsak nálunk, 
hanoin Lengyelországban is igen nagy és jó  te rm ésre  van k ilá tá s. A kül­
földi á rk in á la to k  lényegesen a  tava ly iak  a la t t  mozognak, tényleges üzlet 
azonban még egyáltalában nem fejlődött ki. A bét elejei z ivatarok  és 
esőzések következté ién  m uhanriag. rőriis kőles és tarlórépa  i rá n t is igen 
élénk az érdeklődés és különösen m uhar ismét nagy m ennyiségben ta lá lt  
• Ibelyezést. A budapesti áru- és értéktőzsde  h ivata los jegyzése 100 kilón 
ként. n y e rsáru ért, budapesti paritásban*, biliorhere 43— 45 pengő.

L isz t,  l n y ílt  p iacokon: B úzadara  46—-50, dup lanu llás finom tész­
ta liszt 4 0 —44. nullás 38— 44. ke ttes  főző 38 —40. négyes kenyérliszt 
3(5 38 fillér kilogram m onként.

A h r a k ta k a r m á n y p ia c .  Á rpakorpa 12. borsóhéj 12.50, borsókorpa 
12.50. buzakoukoly 11. konkolydara 12. leninagpogácsa 1. napraforgó­
pogácsa 15. repcepogácsa 12.50. rozskonkoly 11. rozskorpa 11.50. 
rozsocsu 11. rozstakarm ány liszt 15.50, szójuhah-pogácsaliszt 23, tök- 
magpogácsa 20 pengő m éterm ázsánként.

T a k a r m á n y  v á sá r . K étiszéna. u j. m ásodrendű 5.60— 6, harm adrendű, 
csom agolásra 3— 5.23, lucernaszéna 5— 6.50, zabosbiikkönyszéna 4.90—  
6. alom szalm a m ásodrendű 3.50 4 .60 , zsuppszalm a 5.50 pengő méter- 
m ázsánként.

( írokszakái tak a ró  szalm a á tla g árb an  23— 25. bélés szalm a 9 pengő 
m éterm ázsánként.

B o r j u iá s á r .  Élő borjuk , belföldi szopós elsőrendű 0.55— 0.63, kivé­
telesen 0.7ÍK—. m ásodrendű 0.47—-0.54, harm adrendű  0.40— 0.46  pengő 
kilogram m onként-. élősúlyban.

T r n y c s z m a r h á k  é s  j á r m o s ö k r ö k . Elsőrendű belföldi járm osökör 
( ta rk a )  0 .52—0.56, elsőrendű belföldi járm osökör (fehér) 0.52 0.56.
1 ',. éves Üszők 0.45—0.50 . 1*4 éves tinók 0.48— 0.50. f ia ta l, friss 
f e jő s  tehén 0.73- 0.83 (H*ngő k ilogram m onként, élősúlyban.

J u h á ra k . Külföldnek megfelelő p rím a, fia ta l kisfogas iiriik, pá ron ­
ként 1OO kg. vagy ezen fe lü li súlyban 44— 50 fiiér. p rím a h ízo tt b á rá ­
nyok. páronkén t 75 és 80 kg közötti súlyban 44— 50 fillér kg kent. 
valam ennyi gazdaságban, e te té s -ita tá s  u tán  m ázsáivá, páronkén t 6 kg 
súly levonással.

Lóvásár. C sikó 60 —145. igás kocsiló (nehéz nyugati f a j ta )  300 -  
150. igás kocsiló (könnyű nyugati fa j ta )  140— 280. szam ár 35. a lá ­
rendelt 18 148, vágó 30 180 i>engő darabonkén t.

V á g ó m a r h a v á s á r . Ö kör 32— 48. bika 3 8 -  43. tehén 32 —46, cson­
tozni való 15— 24 fiiér kilogram onként. élősúlyban.

S ertésvásár. K önnyű sertés  90  104, kivételesen 106, középminő-
sé g ii 108 n o .  nehérsertés  112—114. kivételesen 115, keresztezett 
112 fillér kilogram m onként, élősúlyban.

(•yap ju . A ju liu s  hó 7 iki budapesti gyap ju-aukció t követően az 
irányza t o rszágszerte  csendes volt és a forgalom  leginkább csak az 
aukción v isszam arad t té te le k b ő l szárm azó egyes vételekre szorítkozo tt. 
A fizete tt á rak  a következők: A /l í  fésüsgyapju 0 .9 0 — 1.10, A fésűs 
gyapjú  0.92 -1 .1 5 , A /AA fésüsgyapju 0.95— 1.20, AA fésüsgyapju 
l . l o  1.23. a 'a a  szövetgyapju 0 .90— 1.05 pengő kilogram m onként. Az 
á ra k  zsíros á liapo tban , helyt B udapest értem lők.

Hiisváfeár. M arhahús a ny ílt piacokon: Rostélyos, vasiagbá tszin , 
fe lsál, fehérpecsenye, stb . 120— 240, fa rtő , lapocka, puhabátsz in  120— 
210. csontos o ldalas, ta r ja  szegye 100— 160, szegye 0— 120, gulyás­
nak való 60-- 120. nyelv 150— 200 fillér kilogram m onként. —  Bor ju ­
ha Felszeletelt comb 180 240, sü tn i való 200 --220 , pörköltnek
való 80 110 fillér kilogram m onként. —  Juh- és bárányhús: Juhcom o
160 200. gerinc, lapocka 1 4 0 - 180, pörköltnek való 80— 120 fillér
kilogram m onként. Sertéshús: F riss  k a ra j 200 300, comb, ta r ja ,
lapocka 170 210. o ldalas 130— 180, fü s tö ltk a ra j. lapocka, ta r ja , 
uhkalas 150 300. o lvasztan i való szalonna 156- 176, sózott kenyér­

füstölt 140 200, báj 168 188, tepertő zsíros
160 200, sertészsír 152 1 64 fillér kilogram m onként.

B a r o m fi é s  t o já s .  Élő á lla tok a n y ílt  piacokon: Tynk 180— 340.
( s irke  9 0 —280, ruca 150— 250 fillér da rabonkén t, ludináj 400— 800 
fillér kilogram m onként - Tojás: T ea to jás  7 9, főző 6— 8 fillér
darabonkén t.

V a d . .4 n y ílt piacokon: ö zgerinc  400— 500, comb 260— 300, egyéb 
40- __5n fillér kilogram m onként.

H a l .  Élő állatok a ny ílt piacokon: H arcsa  280— 100, ponty  200 — 
280. kárász 100-—160 fillér kilogram m onként. - R ák: 8— 10 fillér 
darabonkén t, nagyság szerin t.

T e j  é s  t e j t e r m é k e k . .1 ny ílt piacokon: T eljes te j 34, lefölözött 14,

a lu d tte j 100, te jszín  180— 220. te jfö l 128— 180 fillér lite renkén t, 
cen trifu g á lt teav a j tömbben 280— 320, 10 dkg-os csom agolásban 320— 
3S0. főzővaj 2(50— 280, szedett vidéki 260— 280. tehén tú ró  80— 120, 
sovány te h én tú ró  40— 70, ju b tu ró  200— 280, kevert tú ró  160—200, 
ju h s a j t  160— 220, hazai em entáli s a jt  280— 400. hazai tra p p is ta  180—  
280 fillér kilogram m onként.

Szárazfőzelék és s z á r a z té s z ta .  .1 ny ílt p iacokon: Lencse 32— 80, 
h á n to lt feles borsó 4(5- -8 0 , aprószem ü fehérbab 24— 32. nagyszemü 
4-1— 100, színes 34— 18, finom á rp ak ása  7 0 —100, d u rv a  48— 68 fillér 
k ilogram m onként.

Z ö ld s é g . .4 ny ílt piacokon: S árgarépa  csomója 4— 16, petrezselyem  
2— 14. kevert zöldség kilogram m ja 32—44, zeller d a ra b ja  2— 6, kala- 
rábé 1— 4, karfio l kilogram m ja 40- 70. makói vöröshagym a 12— 22, 
fokhagym a 40— 80, fejeskáposzta 8 20, s a v a n y íto tt káposzta uj 40 —
50. ó 28— 10, kelkáposzta  6— 26, fej<*s sa lá ta  d a ra b ja  2— 6, to n n a  
kilogram m ja 60 180. ujburgonya 8— 16, töm ör csiperkegom ba 120— 
260, é ti  vargánya 200 300. tinórugoinba 200— 260, s z á r í to tt  gomba 
1600, feketeretek 6— 30. hónaposretek csomója 4— 10, jánosnap i re tek  
kilogram m ja 10—10, ugorka savany ítan i való 8 — 24, sa lá tá n a k  való 
12— 30, sav an y íto tt ugorka 100 140, vizes 60 -8 0 , kovászos 4O- -̂8<>,
zöldpaprika kicsi d a ra b ja  2 <5. nagy 4 20, tök főző 4— 8, gyalu lt
10—20, vajbab 8 -18, zöldborsó hüvelyes 10 - 20. k ife jte tt  40— 70, 
paradicsom  uj 120— 200, konzerv lite rje  80— 100,
20— 40, sóska 16—30 fillér kilogram m onként.

G y ü m ö lc s .  .1 n y ílt piacokon: Közönséges alm a 50- 
k ö rte  80— 120, nagyszem ü megy, kemény 60— 100, 
m ény 20—40, nagyszem ü hólyagos megy 3 6 - 50, 
fekete ropogós cseresznye 50 110, lágy 32 60,
120, lágy 25— 60. sárga  ropogós 3 0 - 6 0 .  ka jsz inbarack  40 160, őszi­
barack 180—280. m álna 96 160, erdei szam óca 140— 200, ananász
♦•per 80-—140, ribizli 32— 60, pöszm éte 26— 50, sárgad innye 1 6 0 —300, 
szilvaiz 9(5 140, gyümölcsíz 140— 320, zölddió 30 50, keményliéju
dió 9 0  100, dióbél 280—400, mogyoró h é ja zo tt 3(50- -180, m am iul t
hé ja z o tt 440—(5(50 fillér k ilogram m onként, citrom  6— 10 fillé r d a ra ­

p a ra j tisz ti lő tt

120, közönséges 
aprószem ü, ke-

a  p részem  ü 20— 40, 
piros ropogós 50—

bonként.
F i is z e r ,  m á k . m éz  é s  h á z is z a p p a n . A n y ílt  piacokon: Édesnem es 

paprika 3 2 0 -3 6 0 ,  félédes gulyás 280— 320, rózsapaprika 240— 280. 
erős 1(50—200. kereskedelm i 110— 160, kék mák 120— 140, p e ig e tc tt 
méz 120-—140, házi szinszappan 120— 160, közönséges szappan 90— 
120 fillér kilogram m onként.

S z e s z  é s  szesz4 * sita lo k . A szeszüzletlien az á ra k a t úgy a nagybani 
m int a  deta ilforgalom ban vá ltozatlanu l jegyezték. gyüm ölcspá linka . 
A kereslet a  törköly üzletben m egélénkült és 2 .70— 2.80 pengőn voltak 
a ján la tu k . Seprőpálinka  2 .80  2.90 pengőig kelt el kisebb tételekben.
S zivő riu m o t, k ékáru t. 4.20— 4.30 pengőn, nyári á ru t 3.60— 3.70 
pengőn jegyeztek. B orpárla t. A belföldi rendelte tésű  borhoz szükséges 
b o rp á rla t a la p á ra  abszolú t hek to lite ren k én t 220 pengő, készpénzfizetés 
m elle tt.

É p ítőanyagok . Portluiuh-óment hely t gyár 5 .60— 5.80 pengő k ö rü l; 
darabos égete tt mész helyt gyár 3 .20— 3.50 pengő, kism éretű  tégla 
B udapestrő l vidék részére 32 33 pengő, vidéken 21 -3 2  pengő, nag> -
m éretű  körüllielül 30% -kal d rág áb b ; budapesti hornyolt te tőcserén  
5-1—56 pengő ; asbestpala  40X 40 cm 32.50 pengő ; kátránylem ezek 
engedm énye in  2 0 % ; H e rak lit lemez 1.5 cm 2 p engő ; 2.5 cin 3.05 
pengő; 5 cm 1.75 pengő.

Fap iac . A fenyőfapiacon  az á ra k  vá ltozatlanu l nyom ottak. T ű z i­
fában  sem indult meg az üzlet a rem élt m értékben, ( ’sak bükkfa és 
kétéves cserfa irán t van érdeklődés. B udapesti p a ritá sb an  száraz  bel 
földi bükkhasáb 325- -330, fé lszáraz  bükkbasáb 275 285, száraz  cser-
hasáb  265— 275. fé lszáraz 230 240 pengő. Nagyobb vételeknél a 
termelők megfelelő engedm ényt ny ú jtan ak . Az im port tűzifa  á ra  a 
behozatali vám nak 11.(50 pengővel való emelése fo ly tán  d rág u lt. K em ény  
fában  n incs üzlet.

L lc g c n  p é n z n e m e k  v é te li  é s  e la d á s i  á r a  1 9 3 2 . é v i  j u l iu s  h ó  IS -á u .  
Az első szám azt az összeget je len ti, am elyet kapunk a banktól akkor, 
ha eladunk idegen pénzt. A zárójellw n lévő szám azt az összeget je len ti, 
melyet nekünk kell a banknak fizetn i, ha idegen pénzt vásáro lunk . Fgy 
pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 20.40 (20 .80 ), do llá r
5.70*4 (5 .73*4), hollandi fo rin t 2 .30 (2 .3 1 ), ném et m árka 1.35 (1 .3 6 ), 
svájc i frank  1.10 (1 .11) pengő. Fgy pengőnél kevesebbe kerül egy 
darab: Cseh korona 16.96 (17.5(5), franc ia  frank  22.30 (2 2 .5 0 ), szerb 
d in á r 9 .96  (10 .08 ), oláh lei 3 .46 (3 .5 6 ), lengyel zloty 63.95 (64 .45), 
olasz líra  29.0(5 (29,36) fillér.

Szinarany  kilogram m ja 5210 -5 2 3 0 ; Napóleon a ran y  da rab ja  31.55 
(31.70) pengő.

FELELŐS SZERKESZTŐ: M A Y IB  BMIL. 
K IA DJA : AZ UJ BARÁZDA LAPKIADÓ BT. 

FELELŐS KIADŐ: FABAGÓ ALADÁB.
Árjegyzék 100U képpel ingyen 37  é v e  a  v ilá g o t  a r a ló  e r e d e t i  a n g o l

THE CHAMPION
kerékpárokat h a v i  2 0  p e n g fta  részletre. 
Kerékpáralkatrészeket minden gyártmányú 
kerékpárhoz n a g y b a n i e r e d e t i  g y á r i  á ro n

s z á l l í tu n k  vidékre is.

Láng Jak ab  é s  F ia
kerékpár-nagykereskedés. B udapest, József-k öru t 41. szám . 

— Alapítva 1869 —

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvény társaság (Igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapest, ó-utca 12.




